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INTRODUCTION

In connection with the process of internationalization of Masaryk University, together with the
wide use of interfaculty study mechanism, the need of consequential usage of ECTS credits
increases as a standard of value of fulfilling the study obligations. The unification of the
requirements of setting the number of credits to several subjects and courses and the unification
of the requirements of their next application is the instrument, which should make the
orientation in the study at the university easy for interested persons in the area of expected work
for successful passing of each subject. The use of ECTS credits will simplify the process of
students” mobility, particularly it will show the study system to the students from abroad, next it
will assist to the processes of acceptation of the parts of study, which were finished outside the
home faculties and specialization and finally it will assist to extend the international contacts
between university and its several working compartments.

The setting of the number of credits for several subjects in accredited study programmes and
specializations is executed at Masaryk University without a significant methodical system and
ECTS credits are not used in all educational activities at all working compartments at Masaryk
University. The problem mainly appears in two sections. The first one is the difficulty of
acceptation of the finished courses abroad to the study obligations; the second one is the
resolution of the credit collision between several specialization at Masaryk University and
universities abroad, and, of course, between the specializations inside Masaryk University.

On this basis the Developing project for year 2007 “ECTS Label” was created, which is a part of
the programme “Programme for supporting of the development of internationalization” financed
by the Ministry of Education, Youth and Sports. The head of the project is JUDr. Petr Mrkyvka,
Ph.D., and the other members of the team are the dean of the Faculty of Law prof. JUDr.
Nadé¢zda Rozehnalova, CSc., doc. Ing. Jiff Sochor, CSc., and JUDr. Ing. Michal Radvan, Ph.D.
The cooperation on this project is realized with Mgr. Jiff Valdhans, Ph.D. and Mgr. Jan Neckat.

One of the final parts of the project is the workshop on ECTS Credits / ECTS Label that is held
at the Faculty of Law, Masaryk University on 15 November, 2007 in Brno, Czech Republic.
These workshop proceedings include the most important ideas presented at the workshop.

Brno, 15. 11. 2007
Editors



USING ECTS IN EUROPE

MICHAL RADVAN, JAN NECKAR

Masaryk University, Faculty of Law, Brno

This article deals with the using of ECTS at European universities. The aim of this research was
the findings and comparison of using ECTS at Masaryk University, at universities in the Czech
Republic and in Europe.

For the research a questionnaire was prepared, which was sent to all Masaryk University partner
universities and their faculties in July 2007. The final number of sent out questionnaire is 420, but
only 85 answers were obtained.

These filled out questionnaires are divided into tree groups. In the first one (“MU”) are the
answers of faculties of Masaryk University. The second group (“CZ”) describes the situation at
other universities in the Czech Republic. At last, in the third category (“EU”) the using of ECTS
in European universities is reflected, of course without Czechs one.

Every question, which was asked, has the results depending on the answer in a table and in the
graphs divided into separate categories of universities. The notes, which were presented, are at
the end of every question.

As we can see, even ECTS credit system is used inmost of the faculties and universities in
Europe, handling with ECTS credits can be very different.



1. Do you use ECTS Credits?

MU CZ EU 2
YES 7 6 64 77
NO 0 1 2 3
All groups
OYES
B NO
96%
4%
Masaryk University
OYES
B NO

100%

0%




Czech Universities

O YES
B NO
86%
14%
Universities in Europe
O YES
B NO

97%

3%

Notes:

At Kaunas University of Technology / Faculty of Chemical Technology the Lithuanian
credit system is used; one credit is equal to 1,5 ECTS credits.

The University of Nottingham uses their own system for crediting courses however they have
an equivalency policy so students are able to transfer their Nottingham credits into ECTS credits
and grades.

Every faculty at Charles University has its own credits, but students in the second year are
transferred to ECTS credits.



2. In every study program and field of study can a student gain 60 credits over the
academic year (i.e. 30 credits in each semester or 20 credits in each trimester)?

MU CZ EU 2
YES 6 6 62 74
NO 1 1 2 4
All groups
OYES
B NO
95%
5%
Masaryk University
OYES
B NO
86%
14%




Czech Universities

O YES
B NO
86%
14%
Universities in Europe
O YES
B NO

97%

3%

Notes:

Students at Masaryk University / Faculty of Sports Studies can gain as many credits as they
want, but at least 15 credits in each semester.

At Vilnius University the national system requires 40 credits per academic year and 20 credits
per semester.

This is not valid for Faculty of Medicine at University Regensburg. For Faculty of Law it is
valid only for incoming students as a transfer system, but otherwise most study programmes are
now Bologna-compatible.

Every faculty at Charles University has its own credits, but students in the second year are
transferred to ECTS credits.



3. Is the information on the requirements for a successful pass and the number of
credits that a student can gain for every subject included in the study catalogue?

MU CZ EU )y
YES 6 5 50 61
NO 1 2 15 18
All groups
OYES
B NO
77%
23%
Masaryk University
OYES
B NO

86%

14%




Czech Universities

O YES
B NO
71%
29%
Universities in Europe
O YES
B NO

77%

23%

Notes:

Tilburg University / Faculty of Social and Behavioural Sciences does not have a printed
study catalogue.

University of Girona / Faculty of Law does not have a study catalogue. All the information is
on their website.

Charles University does not have a study catalogue.



4. Can a student find the same information on the internet?

MU CZ EU 2
YES 0 5 57 68
NO 1 2 8 11
All groups
OYES
B NO
86%
14%
Masaryk University
OYES
B NO

86%

14%




Czech Universities

O YES
B NO
71%
29%
Universities in Europe
O YES
B NO

88%

12%

Notes:

Generally it is possible to say, that at Masaryk University the information on the requirements
for a successful pass and the number of credits that a student can gain for every subject is
included in the study catalogue and the same information is on the internet. In case of
requirement changes the up-to-date information can be found on the internet.

Charles University does not have a study catalogue.



5. Is the information about individual subjects very much the same in the study
catalogue and on the internet?

MU CZ EU )y
YES 6 4 51 61
NO 1 3 14 18
All groups
OYES
B NO
77%
23%
Masaryk University
OYES
B NO

86%

14%




Czech Universities

OYES
B NO

Universities in Europe

OYES
B NO

78%

22%

Notes:
The course catalogue at K.U.Leuven is available only on the internet.

At University Regensburg the study catalogue (Vorlesungsverzeichnis) is published on the
internet; yet ECTS packages in the Philosophical Faculties only list types of courses (lectures,
seminars, tutorials etc.).

Charles University does not have a study catalogue.



6. Is the information about individual subjects in the study catalogue and on the
internet provided both in the national language and in English?

MU CZ BEU 2
YES 1 1 33 35
NO 0 0 33 45
All groups
OYES
B NO
44%
56%
Masaryk University
OYES
B NO




Czech Universities

OYES
B NO

Universities in Europe

OYES
B NO

Notes:
At Masaryk University only the Faculty of Medicine has a study catalogue in English.

At Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz it is planned to be introduced
during autumn 2007.

In Ireland the first national language is officially Gaelic but as English is the main spoken
language, the information at the Mater Dei Institute, Dublin, is in English only.

At the Universitit Bern homepage the amount of information in English on various subjects is
very small. There is however a homepage by the Swiss rectors’ conference (on a national level)
which provide full English coverage.



Only courses that are given in English have information about the course in English at
Sédertérns Hogskola.

Wirtschaftsuniversitit Wien has all the information in English language about courses in
English; all information about courses in German is in German language.

K.U.Leuven has the information in the national language and in English; the exception is in the
case, if the course is taught in English. In that case the information is only available in English.

For courses taught in French at IESEG School of Management — Lille Catholic University
outlines are in French. If a course is delivered in English, outlines are in English. They offer 160
courses in English per year (more than courses in French).

University of Joensuu has course titles in English. More information is given in English if the
language of the course is English.

At University Regensburg only ECTS info package is in English; the Study catalogue is only in
German. The Departments which are involved in ERASMUS student exchange have English
ECTS info packages (except Faculty of Medicine, where incoming students do a training period
in the hospital).

The catalogues are only in English at University of Malta (except for modern languages which
are in the language itself) as all the teaching is done in English.

The University of Nottingham has the information only in English.

Charles University does not have a study catalogue.
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7. How do you set the number of credits for the subjects (i.e. estimated time,
number of lessons, prestige of the subject, etc.)?

Polytechnic Institute of Beja set the number of credits on the basis of student workload
estimated through individual questionnaires.

At Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz: 2 hours of preparation time in
addition to 1 hour presence of the related lecture. (A lecture of 2 hours per week = 6 ECTS).

At the Mater Dei Institute the main criterion is the number of hours involved in a module,
including lectures, seminars, and independent study time. Prestige of the subject isn’t a factor.
They are presently trying to reach a standard credit value of 5 credits per module.

Universita Ca' Foscari di Venezia set the number of credits on the basis on 1 ECTS = 25
hours of workload (including course teaching hours, individual study, laboratories, etc.).

1 ECTS = 28 hours of work is the conversion of credits at Tilbutg University / Faculty of
Social and Behavioural Sciences.

Marie Curie-Sklodowska University Lublin / Philosophy and Sociology Faculty set the
number of credits for the subjects according to the estimated amount of work required to pass.

The number of credits is set following the ECTS guidelines at University Leipzig.
University Brighton: 10 hours teaching = 1 Sussex credit.

At Akademia Wychowania Fizycznego Wroclaw estimated time, number of lessons and
validation are the main principles.

Stileyman Demirel University Isparta uses a national credit system based on the lesson hours
per week. They have no formulation for the calculation of ECTS credits and they directly request
from the related teaching staff to evaluate and determine the ECTS credits of their courses based
on the student workload. Yet, usually teaching staff determines ECTS credits in proportion to the
national credits of the course.

The number of credits at Universitit Bern refers to the estimated workload. 1 ECTS refers to
a workload of 25-30 hours.

At Universitaet Stuttgart it is the main estimated time and workload.

The number of credits is done by teachers and not by the International Office at Sodertérns
Hégskola.

Total work load per ECTS credit is 25-30 hours at TAMK University of Applied Sciences.
Both contact lessons and individual work will be counted together.

At Wirtschaftsuniversitit Wien it is set by the estimated time.

Number of contact hours (lessons) and number of estimated hours of study (including reading
and library work) are taken into account at K.U.Leuven.

The estimated workload for students is the main principle at IESEG School of Management —
Lille Catholic University.

At University of Joensuu this is done at the Faculty/Depattment level when study programmes
are planned.

At Vilnius University the number of credits is based on the number of contact hours plus time
required for the individual work of a student.

Estimated time needed to acquire intended learning outcomes is determinant for the number of
credits at Warsaw University.

Charles University set the credits on the basis on the importance of each subject.

At Grenoble Institute of Technology it is dependant the subject.
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University Regensburg set this according to Bologna and HRK (German Rectors” Conference)
rules, which is according to workload only. 1 credit is equivalent to a workload of 30 hrs.

At Friedrich Schiller University Jena it is working hours/work load per term (15 weeks).
Workload of the students is determining at FH Vorarlberg.

Mid Sweden University has a requirement for 1,5 ECTS credits 40 hours of study, lessons and
classes vary from subject to subject.

7.5 ECTS credits equal to 5 weeks of fulltime studies at Hogskolan Dalarna (Dalarna
University).

1 ECTS credit applies to 25 hours normal working time (as determined in the Federal Legal
Gazette I no. 340/1993) at FH Campus Wien, University of Applied Sciences.

Fachhochschule Trier, University of Applied Sciences set this on the basis of workload; one
credit is equal to 30 hours of workload, i.e. 30 credits require 900 hours of work.

1 ECTS credit is 27 hours of work. It varies from the Faculty to the other at University of
Turku, but usually it is about the duration and the workload of the course. The assessment of
courses usually includes lectures, course participation, essays and/or a written examination.
Examinations are usually based on lecture notes as well as the required readings indicated in the
reading list for the course. Some courses are taught over the entire term for two hours per week,
others are taught for several hours per week over a shorter period of time.

ECTS is the official Dutch credit system; therefore it is used at University of Groningen, too.
60 ECTS credits represent the workload of a full-time student in one academic year. One credit
represents 28 student working hours according to the Dutch law on Higher Education. Student
working hours include class hours, reading, independent studies, preparation for examinations,
etc.

The number of credits is dependant on work load at University of Potsdam.

Based upon a decision adopted by the University Senate, at the University of Porto credits are
used to measure the global student workload, including classes, tutorial work, internships, project
work, fieldwork, study and other work which is subject to assessment. This workload is based on
the estimated number of hours required to successfully accomplish the units. Therefore, it is
estimated that a full-time student is required to do 1,600 hours of work per academic year - ie.,
40 weeks at a rate of 40 hours per week. The number of credits allocated per academic year
amounts to 60. Each credit corresponds to 27 working hours.

It is determined by the students’ workload at University of Osnabrueck: 30 hours workload =
1 ECTS. The workload includes time of attendance of classes and self-study.

The teachers of University of Maribor estimate for each of the subjects student workload that is
needed to achieve the learning outcome (estimation is based on interviewing the students,
questionnaires). 1 ECTS = 25-30 working hours of an average student (all contact hours with
teachers are included as well as all individual working hours, practicum and thesis).

Kaunas University of Technology / Faculty of Chemical Technology estimates time for the
subject. The study week is the unit by which the study progress is measured. This refers to an
average input of approximately 40 work hours per week. The study week equals to 1 credit.
Student work input for a credit includes lectures, exercises, seminars, independent study, research
and/or other assignments.

Polytechnic Institute of Leiria made enquiries between the teachers and the students to value
the workload necessary to accomplish all the subjects.

The number of credits is set depending on the quantity of seminars and lectures at University of
West Bohemia; bonus credit have those subjects, which demonstrably include individual
student’s work and have higher requirements.
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8. If you send students to study abroad, do you use an “ECTS Student Application

Form”?

MU CZ EU )y
YES 5 5 45 55
NO 1 2 20 23
All groups
OYES
B NO
71%
29%
Masaryk University
OYES
B NO
83%
17%

22



Czech Universities

O YES
B NO
71%
29%
Universities in Europe
O YES
B NO

31%

Notes:

Masaryk University / Faculty of Education uses “ECTS Student Application Form” only for
freemovers.
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9. Ifyou send students to study abroad, do you use a “Learning Agreement”?

MU CZ EU 2
YES 6 7 65 78
NO 1 0 1 2
All groups
OYES
B NO
97%
3%
Masaryk University
OYES
B NO

86%

14%
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Czech Universities

O YES
B NO
100%
0%
Universities in Europe
O YES
B NO

98%

2%

Notes:

Masaryk University / Faculty of Education uses “Learning Agreement” only for freemovers.
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10. If you send students to study abroad, do you use a “Proof of Recognition”?

MU CZ BEU 2
YES 1 5 31 37
NO 6 2 31 39
All groups
OYES
B NO
51%
Masaryk University
OYES
B NO

26




Czech Universities

O YES
B NO
71%
29%
Universities in Europe
O YES
B NO

Notes:

Masaryk University / Faculty of Education uses “Proof of Recognition” only for freemovers.

At University Regensburg before departure, students discuss their study programme at the
partner university with academic coordinators. When students come back, no one checks,
whether students ask for recognition of every single course they completed abroad.
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11. If you send students to study abroad, do you use a “Transcript of Records”?

MU CZ EU 2
YES 5 7 62 74
NO 2 0 3 5
All groups
OYES
B NO
94%
6%
Masaryk University
OYES
B NO

71%

29%

28




Czech Universities

O YES
B NO
100%
0%
Universities in Europe
O YES
B NO

95%

5%

Notes:

Masaryk University / Faculty of Education uses “Transcript of Records” only for
freemovers.
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12. Do you have an “ECTS coordinator” at your university?

MU CZ BEU 2
YES 1 0 49 50
NO 1 7 17 25
All groups
OYES
B NO
33%
Masaryk University
OYES
B NO
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Czech Universities

O YES
B NO
100%
0%
Universities in Europe
O YES
B NO

74%

26%

Notes:

31




13. Do you have any “ECTS coordinators” at your faculties or departments?

MU CZ BEU 2
YES 1 2 44 47
NO 6 5 18 29
All groups
OYES
B NO
Masaryk University
OYES
B NO
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Czech Universities

OYES
B NO

Universities in Europe

71%

29%

OYES
B NO

Notes:
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14. Do you have any person at the university taking care of students from abroad?

MU CZ EU 2
YES 7 5 65 77
NO 0 2 0 2
All groups
OYES
B NO
97%
3%
Masaryk University
OYES
B NO

100%

0%
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Czech Universities

100%

0%

O YES
B NO
71%
29%
Universities in Europe
O YES
B NO

Notes:
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15. If there are more people at this position, are their roles somehow divided?

MU CZ BEU 2
YES 3 3 50 56
NO 4 4 10 18
All groups
OYES
B NO
76%
24%
Masaryk University
OYES
B NO

43%

57%
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Czech Universities

OYES
B NO

43%

57%

Universities in Europe

OYES
B NO

83%

17%

Notes:

Besides the central office, the Polytechnic Institute of Beja has Erasmus coordinators in
several schools, and some are even supported by departmental international relations offices.
They give support to the outgoing as well as to the incoming students.

Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz: One division is between institutional
and departmental questions. Registration, accommodation etc. is provided by the institutional
coordinators. Academic and especially law related questions are provided by the departmental
coordinators. There is also a law-tutorium for ERASMUS-Students provided by the Law
Department.
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At Hochschule Liechtenstein the International Office is responsible for the application and
the organization of the stay, i.e. room, letter of acceptance, tutors etc. The faculty takes care of
organization of courses.

The administrative office (International Mobility Service) at Universita Ca' Foscari di Venezia
supports students for the logistics and everything related to the exchange and the grants. The
Departmental coordinators support students for the definition of the learning agreement and the
recognition of the study programme abroad.

Every faculty at Tilburg University has one or two persons dealing with incoming and outgoing
students.

The division at Otto-von Guericke Universitit Magdeburg / Geisteswissenschaften is
based on the country of origin.

At Curie-Sklodowska University Lublin / Philosophy and Sociology Faculty University
coordinator takes care of basic logistics, faculty coordinator takes care of day to day matters and
course related problems.

University of Lapland has 3 international coordinators in the Faculties and 1 international
coordinator in the International Office.

The roles are at Universitit Bern divided into European and Non-European responsibilities.

The division at Universitaet Stuttgart is divided into 1 position (100 %) for incoming
ERASMUS students and program students from overseas; 2 positions (each 100 %) degree
students (MSc, BSc and diploma programs); 1 position (100 %) Welcoming Service and Tutorial
Program for the Dormitories; 1 position (50 %) Monitoring Program; 1 position (100 %) for
scholarshipholders, doctoral students and guest researchers.

At Wirtschaftsuniversitit Wien the office is divided into undergraduate and graduate exchange.

K.U.Leuven divided the care of students abroad among International office (Admission
procedure), faculties (Study programme - including ECTS documents) and student services (other
needs during stay).

Coordination of incoming students at International Student Services at University of Joensuu is
divided based on exchange programmes.

Friedrich-Alexander Universitit Erlangen-Niirnberg has central international office for
administrative issues and departmental co-ordinators for study-related issues.

The International department at Grenoble Institute of Technology is organized as follows: one
section devoted to incoming students, one section devoted to outgoing students, one section
devoted to mobility grants.

At University of Gavle academic matters are taken care of at departmental level. At the central
International Office one is responsible for accommodation and one takes care of applications
and other matters.

There is an International Office at the Central Administration and then each Faculty has an
International Officer at University of Turku. The Departments have their own international
contact persons as well. Students have several persons to turn to.

Each School (Faculty) at INHOLLAND University has an International Coordinator,
sometimes 2, taking care of the incoming and outgoing students. The International Office is the
central office, cooperating with all schools and coordinators and dealing with the practical issues
(student applications).

University of Groningen is very much a decentralized university, meaning that each faculty has
its own “international office”, dealing with incoming students (either non-degree (exchange) or
degree students). The central International Relations Office in fact never meets any of the
international incoming students; all practical matters are dealt with by the faculties. However, at
central level, there is an International Service Desk (ISD), which is there for ALL international
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guests (student or staff), and dealing with serious matters (or problems) as e.g. the Dutch law on
immigration. ISD takes care of ALL visa applictions and applications for residence permits for
those who need this (the ministry requires one central contact point at each university, therefore,
as well as for other more complicate reasons to explain here, this construction is a necessity). The
Faculty international offices assist incoming students in all practical matters and are an
intermediary in finding accommodation. Mainly, however, the students directly communicate
with the so-called Housing Office. Last but not least, welcoming activities for new international
guests (twice a year) are a joint effort of ISD, the faculty international offices and the students of
ESN (Erasmus Students Network). ESN also organizes activities for international students every
week and throughout the year.

The team responsible for the foreign students at the International Office interacts with the
incoming students and the internal structures at the University of Porto in order to assure the
formal academic acceptance for the studies they want to proceed and to help them to prepare
and organize their stay at Porto. The welcome and orientation of visiting Erasmus students in the
academic life of the institution is supported by several initiatives developed by the central
International Office, the international units at the University as well as by regular students. The
University of Porto, in connection with the structures of each Faculty and the ESN/Porto
(composed mainly by former or future Erasmus students representing all Faculties, that work in
close cooperation with the International Office) organizes cultural, tourism and social activities
(e.g., meetings, trips, guided tours, etc.) in order to facilitate the integration of international
students in the University.

Different personnel in the International and EU Office deals with outgoing and incoming
Erasmus students at University of Malta. Another person is more responsible for actual student
welfare whilst they are studying in Malta. Erasmus students can also refer for help to the
University-wide Students Advisory Services, Counselling Services, Chaplaincy, and KSU -
Students > Union and academic staff and Erasmus Coordinators in Faculties.
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16. How do you accept credits gained by students studying abroad? (What is the
methodology for credit transfers, do you accept the number of credits assigned to
the subject by the foreign university or do you credit the subject in the way you
are used to at your university, etc.?)

Polytechnic Institute of Beja recognizes the credits obtained and transfers it to the national
grade according to the ECTS grading scale. Sometimes quality information is required.

At Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz the credits assigned by the foreign
university are accepted.

For each course taken at the host university the student is accredited one or several courses of his
or her curricula equivalent to the number of ECTS gained at the host institution, i.e. a student
who has gained 30 ECTS at the host institution will be accredited 30 ECTS from Hochschule
Liechtenstein. In the diploma supplement they do not list those courses for which the student
received ECTS. They state that he got accredited i.e. 30 ECTS for courses taken at University XY
and that an original transcript of record can be found as attachment to the diploma supplement.
This way it is very transparent which courses were taken at which institution and where the
credits and grades come from.

Mater Dei Institute accepts the credits of the host institution, defined by the Learning
Agreement. Sometimes this is for individual modules or sometimes as a study programme with a
total credit value.

Universita Ca' Foscari di Venezia credits the subjects in the way which there are used to at the
foreign university.

If the university uses ECTS, Tilburg University accepts that number of credits. If the partner
university does not work with ECTS, they look at how many credits a student needs to gain per
year / for bachelor or master in the host country and compare this to the situation at Tilburg
University.

Otto-von Guericke Universitit Magdeburg / Geisteswissenschaften accepts all credits as
long as courses were taken on an equivalent level to the courses the student would take at their
home university. The number of credits is transferred to the Magdeburg system, taking into
account the (often longer) hours spent in the lecture room.

Université de Bourgogne Dijon advises the students which subject they shall take when being
abroad. Afterwards they accept the ECTS credits.

University Leipzig does not have a general mechanism, the departments decide. Goal is to
accept an overall credit score on the semester level otherwise credit the subject in the way you are
used to at your university.

University Brighton accepts the number of credits assigned to the subject by the foreign
university and converts them to Sussex credits.

Akademia Wychowania Fizycznego Wroclaw accepts the number of credits assigned to the
subject by the foreign university.

State Higher Vocational School in Nysa accepts the number of credits assigned to the subject
by the foreign university, but taking into account the programme minimum in the area of study.

Stleyman Demirel University Isparta accepts the ECTS credits assigned by the partner
university and transforms them into the credits they use at the university. They divide total
national credits that the student would have to take in the related semester/semesters in the
university to the number of courses taken abroad. For example, student goes abroad in the fall
semester of the 2nd year and returns with 6 courses in his/her transcript. If he had been at his
home university, he would have to take 28 SDU credits. Then, 28 credits are distributed to
related 6 courses according to the weight of the courses. As for international office, they do not
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have a say on this distribution, it is decided by the department and faculty academic committees
comprised of the related teaching staff. After that approval, the courses taken abroad and their
national credits are transformed into the transcript given by the student affairs office.

The John Paul II Catholic University of Lublin fully recognizes credits gained by students
studying abroad and accepts the number of credits assigned to the subject by the foreign
university.

The acceptation of credits is done by teachers and not by the International Office at S6dertoérns
Hogskola.

TAMK University of Applied Sciences has a study counsellor at the international office, who
makes the proposal to the head of the degree programme about credit transfers. If the credits
from abroad are already ECTS credits they do not change them but if not they use total work
load (meaning contact lessons and individual work) as a methodology in credit transfer. Final
approval about credits from abroad will be made by the head of each degree programme.

Wirtschaftsuniversitit Wien accepts the number of credits assigned to the subject by the
foreign university.

K.U.Leuven accepts the number of ECTS credits as assigned by the partner university. The
credits are included in the students’ ISP (individual study programme) of K.U.Leuven. This
study programme (e.g. total number of credits the student is taking for that year) is monitored via
the online SAP campus management system.

The acceptation of credits at University of Joensuu varies in each subject and department.

Each academic department at University of Wales Aberystwyth has its own method of
converting marks earned abroad.

Every faculty at Vilnius University has its own rules of recognitions that largely depend on the
study programme. There might be a need to comply with national requirements to qualify for the
diploma. The general tendency however, is to accept credits assigned by partners.

ECTS credits are transferred as given where possible at University Regensburg. Grades are
converted.

Before the students of FH Vorarlberg go abroad, they check their Learning Agreement and give
proof that they will recognize all the courses for their semester there; this means that they have
set courses in one semester that they will take somewhere else, it is important that they receive 30
ECTS, the ECTS of the individual courses do not have to match the ECTS of the courses they

would have taken if they had stayed at home.

The subject responsible makes an assessment regarding the depth of studies, content and amount
of credits. The decision is made by the Head of Education and Research at Hogskolan Dalarna
(Dalarna University). It is possible to appeal against the decision.

Credits are translated into Swedish credits by seeing how big the course is compared to one
semester of full-time studies at University of Gavle. For example a course of half a semester
load is counted as 15 ECTS credits.

If the host university uses ECTS and a student does a course that is equivalent to a course at
University of Vaasa, the course can be replaced as such (home university ECTS dominates). If
the credits do not replace an existing course at the home university, then they are accredited
according to the host university ECTS. However, students must always provide information on
the courses” content to assist the evaluation, thus credits may vary.

University of Gitona / Faculty of Law accepts the number of credits assigned to the subject by
the foreign university by the contents and with credits.

The Learning Agreement signed in advance by all three parties states the number of ECTS which
is at least 30 credits per semester and 60 credits per year. When Agder University College
receives the student’s Transcript from their partner university (and if the courses taken are in
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agreement with the LA), the credits are then automatically recognized and entered into official
student database.

The University of Porto currently applies the ECTS credit transfer system as an internal credit
accumulation system and the mechanisms of this system (ECTS credits, learning agreement,
transcript of records) are fully used to guarantee academic recognition of Erasmus study periods
abroad. Transcripts of records and the related information are provided in due time to incoming
Erasmus students to assure the recognition at their home institution. Full recognition is given to
University of Porto students for the studies completed satisfactorily during their mobility period
in accordance to the Learning Agreements signed for this purpose.

University of Lower Silesia AAE, Wroclaw accepts the number of credits assigned to the
subject by the foreign university. Only as an exception - they credit some subjects they are used
to at ULS. It happens very rarely.

Polytechnic Institute of Leiria accepts credits gained by students studying abroad, except if
they do more workload than the expected for their study abroad (ex: a student staying only for
one Semester reaches 45 ECTS when it was expected to reach only 30 ECTS). The students who
exceed the normal ECTS workload can have their extra ECTS recognised in the Diploma
Supplement.

The credits are accepted in the same amount as in passing the similar subject at Silesian
University in Opava.
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17. What is the methodology at your university for the marking scheme transfer and
for the recognition of foreign forms of passing the subjects?

At Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz the marks are not transferred.
They accept the marks given by the foreign university, because of the state-exam in Germany the
marks do not count into the final grade. Therefore the most important mark for them is that the
student has passed her/his exam.

When the student has passed the subject at the host institution this course will be accredited
regardless of the grade. Hochschule Liechtenstein attaches the transcript of record to the
diploma supplement of the student. This way any future employer or other institution of higher
education sees what subjects were taken abroad and what grades the student received there.

Mater Dei Institute have developed a specific marking scheme in line with the one used for its
own students with some alterations.

Universita Ca' Foscari di Venezia refers to ECTS scheme if available in the partner university.
If it is not they base on an old scheme of recognition where different European marking schemes
are related to Italian ones.

At Marie Curie-Sklodowska University Lublin / Philosophy and Sociology Faculty the
faculty coordinator prepares a form which translates the titles of the subjects and uses the EU
standard marking scheme, the form is then used to enter the subjects into the students’ records.

There is a central German calculation for transferring the national marks into the German
system. On the basis of that and in discussion with the partners a scheme will be produced at
University Leipzig.

University Brighton has a conversion chart and accepts foreign university’s forms of passing
the subject.
The methodology is at State Higher Vocational School in Nysa on the marking scale.

Stileyman Demirel University Isparta has transformation tables and ECTS marks are
transferred to SDU marks accordingly. Thus, they accept only ECTS marks from the partner
university. Some courses are graded as only Passed and in this case they mark those courses by
taking the average.

The John Paul II Catholic University of Lublin uses their marking scheme transfer developed
for all the countries which cooperate within Erasmus.

There is no generally applied methodology at Universitaet Stuttgart: the students’ academic
performance will be evaluated on the basis of course descriptions, ECTS credits/grades and
individual arrangements between the involved program coordinators/professors.

The methodology is done by teachers and not by the International Office at Sodertérns
Hégskola.

Wirtschaftsuniversitit Wien transfers the grades to their system.

The local grades of the host institution are transferred into K.U.Leuven via the ECTS grading
scale and the information about the local grading of the host institution available on the official
transcript.

IESEG School of Management — Lille Catholic University does not do marking transfer.
Only credits.

The methodology at University of Joensuu varies in each subject and department.

There are differences across the faculties at Vilnius University. The general tendency is to use
statistically based ECTS ranking scale as a tool for transfer. The problem is that the ECTS data
received from partner universities is not always reliable.
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They get recognized for the courses they would have taken at home; otherwise FH Vorarlberg
includes the Transcript of Records in the Diploma Supplement.

Sometimes at University of Gavle the marks are transferred; sometimes E-A marks are just
translated as Pass.

The Learning Agreement signed in advance by all three parties states the number of ECTS which
is at least 30 credits per semester and 60 credits per year. When Agder University College
receives the student’s Transcript from their partner university (and if the courses taken are in
agreement with the LA), it is then they are automatically recognized and the credits are entered
into official student database.

There is a document at University of Lower Silesia AAE, Wroclaw: “Conversion Paper”
prepared individually for each student. It is prepared at the Faculty level with all parties and
documents included. In the process of recognition ECTS scale is used.

The transfer at Norwegian University of Life Science is only as pass or fail.

The method of examination (oral and/or written) must be the same in case of transfer at
Innsbruck/Law Faculty. The transfer of the marks used to be supported by a data system
named anabin (to be found in the internet), which contained information concerning the marking
schemes of several foreign countries. At the moment however anabin does not include this
information any longer.
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18. Do you have any tables for marking scheme transfer from the scale used abroad to

your scale?

MU CZ BEU 2
YES 1 1 29 31
NO 5 0 34 45
All groups
OYES
B NO
41%
59%
Masaryk University
OYES
B NO
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Czech Universities

OYES
B NO

Universities in Europe

OYES
B NO

46%

54%

Notes:

At Polytechnic Institute of Beja the table is done according to the current year’s academic
results and just for the courses the student was supposed to attend if in the home institution. So
it changes every year and according to programmes and courses.

Fachbereich Rechtswissenschaft Universitit Konstanz uses the one provided by the
Rotterdam Law Network, which is in the annual Network’s report.

Marie Curie-Sklodowska University Lublin / Philosophy and Sociology Faculty uses the
standard EU marking scheme transfer tables.

The table is at University Leipzig different from subject to subject.
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Akademia Wychowania Fizycznego Wroclaw has this table: 5,0 — excellent; 4,5 — very good,;
4,0 — good; 3,5 — satisfactory; 3,0 — sufficient; 2,0 and less — fail.

Such tables are planned for the future and are in the process of being worked out at Universitat
Bern.

Wirtschaftsuniversitit Wien uses the webpage www.anabin.de.

Each faculty at K.U.Leuven has its own table based on statistical data for that faculty and on
information received from the various exchange partners of the faculty.

University of Malta has various tables according to the country and institution involved.
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19. Do you give any “extra” credits to students returning from their studies abroad?

MU CZ BEU 2
YES 0 1 11 12
NO 0 0 53 065
All groups
OYES
B NO
Masaryk University
OYES
B NO
100%

0%




Czech Universities

OYES
B NO

Universities in Europe

OYES
B NO

Notes:

At all faculties of Masaryk University all credits, which students gain abroad are accepted, but
no one is extra conferred.

For language courses Université de Bourgogne Dijon can give up to 3 credits.

Only some fields at University Leipzig do that e.g. economics, however the goal is to gain 10
credits extra for the experience abroad.

The students of Wirtschaftsuniversitit Wien gain 20 WU-Credits which can be recognised as
study experience abroad for the study program “International Business Administration”. In this
program an exchange semester, internship or summer university abroad is compulsory.



Matej Bel University in Banska Bystrica / Faculty of Humanities gives 2 extra credits if the
stage is based on the programme Leonardo da Vinci. It is rated as a selective subject.

University of Vaasa has a special procedure: if the students participate in a special International
Studies module, the credits will be transferred to the module if the student successfully
participated in and passed the module and obtained a minimum amount of credits in the
exchange (25 ECTS). In this case, the student will be granted credits for the time he spent in the
exchange (2-5ECTS = 3-10 months). However the module is not recommended, the students
should primarily try to replace courses of the home university with courses done at the host
university.

Usually it is based upon an individual decision of the Vice-Dean at University of Maria Curie-
Sklodowska Lublin for students (at the faculty level).

Sometimes language courses or courses additionally taken by a student are credited at University
of Lower Silesia AAE, Wroclaw. It is normally a small amount of credits (2-3).
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20. Do you have an ECTS Label?

MU CZ BEU 2
YES 0 0 6 6
NO 7 7 54 67
All groups
OYES
B NO
92%
8%
Masaryk University
OYES
B NO
100%

0%




Czech Universities

O YES
B NO
100%
0%
Universities in Europe
O YES
B NO

10%

Notes:

At Polytechnic Institute of Beja before they try to apply for ECTS Label, they need to
implement the ECTS tools in all programs.

Hochschule Liechtenstein would like to apply for the ECTS label. They have not done so far
since some institutes did not want to publish their course catalogue on the internet, which is a
prerequisite for applying.

Mater Dei Institute applied for an ECTS counselot’s visit which took place in 2002. Their
subsequent report was very positive and approving of the way in which ECTS was being
managed within the institute. They have not applied for an ECTS label yet as they have not yet
introduced the Diploma Supplement. It is hoped to introduce this in the coming year.
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Universita Ca' Foscari di Venezia has tried twice with no success. They think the ECTS label
is a guarantee of transparency in the academic recognition of the mobility period.

University Brighton is not trying to obtain ECTS Label.

State Higher Vocational School in Nysa is not planning to obtain an ECTS Label at the
moment due to restructuring of their ECTS system.

TAMK University of Applied Sciences will try to get the ECTS Label in the near future. In
their opinion it will improve the quality of international mobility. It will also increase the
transparency of their teaching.

Wirtschaftsuniversitit Wien is not trying to get ECTS Label in the near future.

The main benefit of ECTS Label in the meaning of K.U.Leuven is that the label has made the
teachers and administrative staff more aware of the proper use of ECTS and more motivated to
apply the system correctly.

At this moment University of Joensuu is not planning to apply for an ECTS Label. The
application process is laborious and their general grading and credit system is not (in full)
compatible with the requirements.

As the future of the label is not clear on the European level, the preparation of the course
catalogue and the use of ECTS tools are at Vilnius University seen as a means to help students
and staff not as the means to promote the University.

At the moment Warsaw University does not see any benefit from the ECTS label. The rules
and criteria are going to be changed and therefore presently the whole project has been

suspended.

University Regensburg cannot aim for an ECTS Label as long as the field of Medicine and Law
do not use ECTS as accumulation system for their home students. Faculty of Law applies ECTS
credits only for incoming students.

Friedrich Schiller University Jena is trying to obtain the ECTS label, because it will help to
streamline the ECTS System at the University and make it more transparent for both internal and
external users.

The benefit for FH Vorarlberg is internal and external marketing, quality standards that need to
be kept and motivation to improve ECTS system.

Innsbruck/Law Faculty is not trying to obtain an ECTS Label.

For Friedrich-Alexander Universitit Erlangen-Niirnberg ECTS Label is impossible since
some faculties can not introduce ECTS, e.g. medicine.

Aarhus Universitet is preparing for an ECTS Label. Their intended benefits are — among others
— seen as transparency in educational structures, in content, facilitating decision making and
above all international cooperation.

Hogskolan Dalarna (Dalarna University) is not trying to obtain ECTS Label. Two ECTS
counselors visited Dalarna University in 2004, and made an assessment of their work. It was very
fruitful, and helped them a lot, but the Label is not a high priority at the moment.

At the moment the Bologna process takes too much time and effort to do anything else,
therefore University of Gavle is not trying to obtain the label.

FH Campus Wien, University of Applied Sciences is ecager to obtain the label due to
certification concerns in 2007/2008.

Gembloux Agricultural University: As all labels, it is the recognition of quality.

The benefit is that it is easier to find prestigious partners and enter into attractive bilateral
agreements. Agder University College proves that the quality of its exchanges is at the level
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required by the EU, and in the long run the ECTS course catalogue in English saves the
department staff a lot of work since students are always referred to the web presentation of
programmes and modules when they requests printouts. Also, the label has so far given them a
good national and international reputation.

University of Verona will try to obtain an ECTS label as soon as all the study programmes are
translated into English and easily available online. The benefit will be a higher visibility abroad
among international students and scholars interested in coming to the University of Verona.

University of Groningen does not have the ECTS label, but will certainly apply for it in the next
application round. Their automated course catalogue (OCASYS, in Dutch and in English) has
been on-line only since last year. As having the complete course catalogue available in English is
one of the prerequisites for obtaining the label by the Commission, they did not apply before
(see: www.rug.nl/ocasys). Since October 2005, all students graduating from the university get the
Diploma (Bachelor or Master) both in English and in Dutch, as well as a Diploma Supplement
(issued in English only).

University of Maribor hasn’t tried to obtain the ECTS Label. They tried to obtain DS Label few
years back but unfortunately failed. It is certainly a goal of the university to gain both in the
future as gaining the labels would mean that the university is an attractive, reliable and
transparent partner in European cooperation.

The benefits would be, in the opinion of the University of Malta, that other institutions in
Europe and in other countries wotldwide would know that you have correctly adopted a credit
system which has been confirmed by experts in the field. Institutions looking for partners to
develop joint programmes (Masters, PhDs) are more likely to accept an institution which has the
ECTS Label since this signifies that that university has proven that it has implemented the ECTS
system in the proper manner. Otherwise they not yet applied for the Label as institutions can
only apply if all courses/programmes are according to the ECTS credit system. As they have two
courses not on this system, they cannot apply according to the present regulations.

University of Lower Silesia AAE, Wroclaw is not trying now to obtain an ECTS Label.
Following the Polish law they are obliged to use ECTS system.

At Polytechnic Institute of Leiria a new procedure has been started this year. They really
expect to have a broader dialogue with their European partners and simplify all the student
exchange processes. Moreover the ECTS label is like a symbol showing the level of proficiency
in a matter of such a significant importance towards the European space for higher education.
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UZNAVANI KVALIFIKACI
ROZBOR PRAMENU
ZAVERY PRO MASARYKOVU UNIVERZITU

THE RECOGNITION OF QUALIFICATIONS CONCERNING
HIGHER EDUCATION

Jiti Valdhans

Masaryk University, Faculty of Law, Brno

UZNAVANI VZDELANI/KVALIFIKACE
Obecné ¢Clenéni
Uznavani vzdélani/kvalifikace 1ze pro potteby dalsi analyzy rozdélit do dvou oblasti:

— uznavan{ akademické. Jeho dusledkem muze byt uznani urcité doby studia za tcelem
dalstho studia, uznani diplomt, moznost pokracovani v dalsich stupnich studia
(doktorské) a moznost pouziti ziskaného titulu v hostitelském state.

— uznavan{ profesni. Pfedstavuje uznani konkrétni kvalifikace pro moznost vykonu urcité

¢innosti (vykon urcitého povolani) na zakladé vysokoskolského diplomu.

Akademické uznavani byva charakterizovano detailnim porovnavanim studijnich plandg,
coz jej odlisuje od profesniho uznavani, které se zaméfuje na posouzeni znalosti a schopnosti
konkrétni osoby, pficemz tyto znalosti a schopnosti sice mohou byt doloZzeny dokladem o
formalni kvalifikaci (vzdélani a pifiprave), ale také mohou byt dolozeny dokladem o faktickém
vykonu dané cinnosti nebo jinymi doklady. Jak se ovSem pokusime oduvodnit nize, neni
konstatovani o rozdilu mezi akademickym a profesnim uznavanim zcela pfesné vzhledem

k mezinarodnim zavazkam Ceské republiky.

Vysledkem procesu profesniho uznavani je rozhodnuti o tom, zda doty¢na osoba ma
dostatecné znalosti a schopnosti, aby mohla vykonavat konkrétni povolani nebo c¢innost. Naopak
> aby vy
vysledkem procesu akademického uznavani je rozhodnuti o tom, zda vzdélani ziskané v zahranici
je rovnocenné vzdelani poskytovanému v CR.
Toto c¢lenéni ma smysl u oboru, které jsou podrobné regulovany pravnimi pfedpisy —
lékati, zubafi, veterinafi, pravnici, architekti aj. (zjednodusen¢ feceno u obort, kde ziskani

vvvvv

odborna zkouska) U obort, u nichz dosazeni urcité urovne vzdeélani (diplomu) je jedinym
pfedpokladem pro vykon daného povolani, ztraci toto clenéni smysl.

Pro nase potfeby je podstatné, tam kde ma toto rozliSovani smysl, uznani akademické.
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Prehled jednotlivych pramenti upravy

Co se pramenu tyce, je jejich clenéni pro potieby dalstho zkouman{ standardni —
mezinarodn{ smlouvy mnohostranné i bilateralni, komunitarni prameny (absence nafizeni, dprava

v FPN I B : A 7 » , sV :
ve smérnicich’ - jejich implementace do narodniho prava), narodni predpisy.

Mnohostranné mezinarodni smlouvy

V této oblasti je ¢innd a zaroven nejplodnéjsi Rada Evropy, ¢astecné také UNESCO.

Rada Evropy:

- Evropska umluva o rovnocennosti dokladd umoZiujicich pfistup na vysoké skoly

z roku 1953 (CR ratifikovala 1991 — sdéleni &. 627/1992 Sb.)

- Evropska umluva o rovnocennosti ¢aste¢ného studia na vysokych skolach z roku

1956 (CR ratifikovala 1991 — sdéleni ¢. 628/1992 Sb.)

- Evropska umluva o akademickém uznavani univerzitni kvalifikace z roku 1959 (CR

ratifikovala 1991 — sdéleni ¢. 609/1992 Sb.)

Cl. 3 odst. 2

Takové akademické uznani (pozn.: ga situace, kdy orgdanem, ktery uzndvd, je stit) dokladu o
vysokoskolském vzdélani ziskaném v zahrani¢i opraviuje jeho drzitele k tomu, abye:

a) pokracoval ve vysokoskolském studiu a ve vykonavani zkousek po ukonceni
takovych kurst za ucelem ziskani vy$si hodnosti, vcetné doktoratu, za stejnych
podminek jako obc¢ané smluvni strany, je-li podminkou pro pfijeti k takovému studiu
a pripusteni ke zkouskdm vlastnictvi obdobného narodniho dokladu o
vysokoskolském vzdélani;

b) pouzival védeckou hodnost udélenou cizi univerzitou s uvedenim jejtho ptvodu.
CL 4
V souvislosti s pism. a) odst. 2 ¢lanku 3 této Umluvy mize kazda smluvni strana:

a) v pfipadech, ze zkousky pro ziskani dokladu o vysokoskolském vzdélani v
zahrani¢i nezahrnuji nékteré predmeéty povinné pro ziskani obdobného narodniho
dokumentu, odmitnout uznat cizi doklad, pokud nebudou vykonany dodatecné
zkousky z téchto pfedmeétu;

b) zadat od drzitelu ciziho dokladu o vysokoskolském vzdélani, aby vykonali zkousku
z jejtho oficidlniho jazyka nebo z jednoho z jejich oficialnich jazyka v ptipade, ze
vyucovani probihalo v jiném jazyce.

Cl5

Smluvni strany spadajici do kategorie b) (pozn.: xa sitnace, kdy orgdnem, ktery uzndva, je
univerzita) uvedené v odst. 1 ¢lanku 2 této Umluvy predaji text této Umluvy organtim,
do jejichz kompetence na jejim tzemi patii feseni otazek tykajicich se uznavani
dokladu o vysokoskolském vzdélani, a napomahajf ptiznivému posouzeni a uplatnéni
témito organy zasad zakotvenych v ¢lancich 3 a 4 Umluvy.

Dale umluva obsahuje v ¢l. 9 dolozku maximalni vyhodnosti — moznost postupu
podle jiné mezinarodni smlouvy

! Pfi jejich neprovedeni konstatoval ESD v rozhodnuti 2/74 Reyners piimy ucinek ¢l. 52 Smlouvy o ES,
pokud nebudou implementovany smérnice k ¢lankam 54 a 57 (vzajemné uznavan{ diplomi).
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- Umluva o uznavani kvalifikaci tykajicich se vysokoSkolského vzdélavani
v evropské oblasti z roku 1997 (CR ratifikovala 1999 — sdéleni ¢ 60/2000 Sb.m.s.) —
znama také jako Lisabonska uznavaci amluva. Nahrazuje vyse uvedené evropské
umluvy mezi smluvnimi staty této umluvy, jinak zustavaji v platnosti vySe uvedené
evropské umluvy (¢l. X1.5)

Umluva se tyka:

— uznavan{ kvalifikaci umoznujicich pfistup k vysokoskolskému vzdélani

— uznavan{ &asti studia (uzna se cast studia v ramci vysokoskolského programu v jiném
smluvnim stat¢, ledaze by byly prokazany podstatné rozdily mezi c¢astmi studia
dokoncen¢ho v jiném smluvnim stat¢ a casti, ktera ma byt nahrazena; uznani bude
usnadnéno, pokud existuje pfedchozi dohoda mezi vysokoskolskymi institucemi nebo
organy zodpoveédnymi za piislusnou ¢ast studia, nebo pokud instituce, kde byla c¢ast
studia dokoncena, vyda osveédceni nebo opis akademickych zaznamu)

— uznavan{ vysoko$kolskych kvalifikaci (uzna se kvalifikace dosazend v jednom
smluvnim stat¢, ledaze by byly prokazany podstatné rozdily mezi kvalifikaci, o jejiz uznani
je zadano a kvalifikaci ve smluvnim stat¢, kde se o uznani zada — neni pozadovana
naprosta ckvivalence studia, ale postacuje odpovidajici kvalitativni stranka studia.
Ptipadné podstatné rozdily je povinen prokazat uznavajici organ, ale zadatel je povinen
poskytnou potrebné informace pro posouzeni jeho zadosti — ¢l. II1. 3 odst. 2, stejné jako
tuto povinnost maji i vysokoskolska zafizeni, ktera vydala piislusné dokumenty — ¢l. I11.3

odst. 3.)

Pro usnadnéni posledni formy kvalifikace se smluvni staty zavazaly podpofit vyuziti
Dodatku k diplomu — dostupny pies www.csvs.cz (viz také Pifloha 2 tohoto dokumentu)

Umluva ziizuje Evropskou sit’ nirodnich informaénich stfedisek pro akademickou
mobilitu a uznavani (sit' ENIC). Za CR je clenem této sit¢ Stfedisko pro ekvivalenci dokladt o
vzdelani (Ing. Stépanka Skubrovi — skubrova@esvs.cz) Centra pro studium vysokého skolstvi (Dr.

Ales Vik — vlk(@yesvs.c3).

— uznavan{ profesni neni pfedmétem Umluvy

UNESCO:

- Umluva o uznavani studii a diploma tykajicich se vysokého 8kolstvi ve statech
evropského regionu z roku 1979 (CR ratifikovala 1988 — sdéleni &. 77/1990 Sb.)

Uznani ve smyslu této umluvy a) umoznuje zahgjit nebo pokracovat ve studiu na vysoké skole,
coz ale nezbavuje povinnosti dodrzet podminky, které mohou byt na uchazece kladeny (pfijimaci
fizeni) a b) predstavuje uznani profesni piipravy pro vykon prace, opét bez toho, aby zbavilo
povinnosti dodrzet dalsi podminky.

Zbytek umluvy obsahuje spiSe deklaraci spolecného postupu, piijeti opatfeni, ktera zjednodusi
uznavani, zajisténi co nejlepstho provadeéni zavazku apod. (nikoliv se/f-executing ustanoveni)

- Umluva o uznavani studii a diplomu tykajicich se vysokého $kolstvi v arabskych
statech a evropskych stfedomoiskych statech z roku 1976 (pro nas neni relevantni)

Bilateralni smlouvy
Sdéleni ¢ 21/1977  — CR a Indie, konec platnosti sdéleni ¢. 137/2003 Sb.m.s.
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Sdéleni & 111/1982 —CRa Afganistan

Sdéleni ¢. 43/1983  — CR a Bulharsko

Sdéleni ¢. 85/1989  — CR a Mongolsko, konec platnosti sdéleni 16/2001 Sb.m.s.
Sdéleni 69/1990 — CR a Irak, konec platnosti sdéleni 105/2003 Sb.m.s
Sdéleni 33/2001 — CR a SR (nahradila piivodni amluvu — sdéleni 148/1993)

Diplomy na vsech urovnich vzdélani (od zékladnich skol po akademickou
hodnost profesor) se povazuji za rovnocenné, plati na druhém statnim
uzemi bez nutnosti ufedniho ovéfeni

Sdéleni 92/2005 — CR a Mad’arsko (nahradila pavodni tmluvu — sdéleni 327/1990)

Vysokoskolské diplomy (bakalafské, magisterské, rigorézni, doktorské’) se
povazuji za rovnocenné. Toto se nevztahuje na uznani odbornych
kvalifikaci podle vnitrostatnich pfedpist smluvnich stran.

Sdéleni ¢. 104/2006  — CR a Polsko (nahradila pavodni umluvu — sdéleni 122/1991)

Vysokoskolské diplomy (od bakalafe po profesora) se povazuji za
rovnocenné. Toto se opét nevztahuje na uznani odbornych kvalifikaci
podle vnitrostatnich predpist smluvnich stran.

U kvalifikaci ze Slovenska nenf nutny zadny dalsi postup, kvalifikace se povazuji za rovnocenné
kvalifikacim ceskym bez dalstho, automaticky. U kvalifikaci z Mad’arska a Polska rozhoduje
MSMT, tudi?. rozhodovani Masarykovy univerzity nepfipada v dvahu.

Komunitirni iprava — smérnice

Pravni zaklad pro tuto oblast upravy tvoif ¢l. 47 (ex. 57) Smlouvy o ES — Vzijemné
uznavan{ diplomu, jako jeden z aspektt Prava podnikani (¢l. 43 — 48). Pavodn¢ byla komunitarni
tprava ponékud nekoncepéni — byly vydany smérnice’ pro sedm profesf — 1ékafi, zubafi, 1ékarnici,
veterinafi, zdravotni sestry, porodni asistentky, architekti. Ke kazdému povolni se zpravidla
vztahovaly 2 smérnice, kdy jedna definovala minimalni standard vzdélani poskytovaného
ve clenskych statech a druha vyjmenovavala kvalifikace a diplomy ud¢lované ve c¢lenskych
statech, ktery tento standard spliiovaly a mohly byt uznany. Pro advokaty doplnéno smérnici €.
77/249 o usnadnéni ucinného vykonu volného pohybu sluzeb advokita a smérnici ¢. 98/5 o
usnadnéni trvalého vykonu povolani advokata v jiném clenském staté nez v tom, ve kterém byla
ziskana kvalifikace.

Uznavani diplomt u ostatnich profesi upravovala smérnice ¢. 89/48 o obecném systému
pro uznavani vysokoskolskych diplomt vydanych po ukonceni nejméné tfiletého odborného
vzdélavani a ptipravy. Tato byla doplnéna smérnici ¢. 92/51 o druhém obecném systému pro
uznavani odborného vzdélini a pfipravy. Postup upravovala smérnice ¢. 99/42, kterou byl
zaveden postup pro uznavani dokladi o dosazené kvalifikaci pro profesni c¢innosti upravené
smérnicemi o liberalizaci a o pfechodnych opatfenich a kterou byl doplnén obecny systém
uznavan{ dokladt o dosazené kvalifikaci

Vsechny tyto smérnice byly, krom smérnic ,,0 advokatech®, nahrazeny smérnici ¢.
2005/36 o uznavani odbornych kvalifikaci — lhuta pro implementaci sko¢i 20. fijna 2007. Do

2 Nevztahuje se na tituly docent, profesor
3Tzv. oborové smérnice
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té doby plati stav podle pfedchazejicich smérnic. Dale je vénovana pozornost pouze této nové
smérnici.
Smeérnice se vztahuje na kazdého statniho pfislus$nika clenského statu, ktery chce

vykonavat regulované povolani, vcetné svobodnych povolani, vjiném clenském staté, nez ve
kterém ziskal svou odbornou kvalifikaci, bud’ jako OSVC nebo zaméstnanec.

Uznani kvalifikace umoznuje, aby doty¢ny subjekt mél v hostitelském clenském staté
piistup k tomu povolani, pro které ziskal kvalifikaci ve svém domovském stat¢, a mohl je
vykonavat za stejnych podminek, jako statni pfislusnici hostitelského statu.

Do smérnice je zakomponovano i poskytovani sluzeb (v tom smyslu, Zze clensky stat
nebude pii poskytovani sluzeb vyzadovat povoleni, registraci nebo ¢lenstvi v profesni komofte).

Pokud je v hostitelském clenském staté piistup k regulovanému povolani nebo jeho
vykon podminén drzenim zvlastni odborné kvalifikace, povoli pfislusné organy tohoto clenského
statu pfistup k tomuto povolani a jeho vykon za stejnych podminek, jaké se vztahuji na jeho
vlastni statni pfislusniky, zadatelim, ktefi jsou drziteli osvédéeni zpusobilosti nebo dokladu o
dosazené kvalifikaci, ktery jiny clensky stat pozaduje k ziskani pfistupu k tomuto povolani a jeho

vykonu na svém tzemi.

Smeérnice umoznuje udéleni tzv. vyrovnavacich opatfeni — absolvovani adaptacniho
obdobi nebo slozeni vyrovnavaci zkousky (kratsi doba studia o 1 rok, podstatné odlisnosti
v odborné ptiprave, rozdil v pojeti regulované c¢innosti v hostitelském state).

Automatické uznavani nastava u povolani lékate se zakladni odbornou piifpravou a
odborného 1ékate, zdravotni sestry a oSetfovatele odpoveédnych za vseobecnou péci, zubniho
lékate, odborného zubniho Iékate, veterinarniho Iékate, farmaceuta a architekta, pokud maji
diplomy k ¢innostem podle piilohy smérnice.

Jak je patrné z vyse uvedeného, je mozné se konstatovat, ze smérnice mifi na profesni

uznavani, nikoliv na uznavani akademické. Vylozen¢ akademického uznavani se tyka napft. cl.
54:

. B L, L titul domovského ¢lenského statu s titulem, ktery plati v
Uzivani akademickych titula
hostitelském clenském staté a vyzaduje zde dalsi odbornou

Aniz jsou dotceny ¢lanky 7 a 52, hostitelské clenské staty pifpravu, kterou opravnéni osoba neziskala, mize tento

ptiznavajf dotyénjm osobam pravo uZivat jejich akademické hostitelsky clensky stit stanovit, Ze tato osoba bude uZivat

tituly pfiznané v domovskych ¢lenskych statech a popiipade svij akademicky titul domovského dlenského statu ve

zkratky téchto tituld v jazyce domovského clenského statu. vhodné podobé, kterou hostitelsky élensky stat uri.
Hostitelsky clensky stat maze pozadovat, aby tento titul byl
doprovazen nazvem a sidlem zafizeni nebo zkusebni

komise, které jej udélily. Je-li mozné zaménit akademicky

Zakladnim smyslem je umoZnéni vykonavat urlitou profesi. MoZnost vyuZiti
akademického titulu, ktery napovida moZnosti tuto profesi vykonavat, je pouze jakymsi
vedlejsim dopadem. Vzhledem k jasnosti a urcitosti tohoto pravidla se da predpokladat
jeho pfimy ucinek v pfipadé neprovedeni smérnice.
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Vnitrostidtni iprava

WWW stranky MSMT ¢&leni uznavani na uznavani kvalifikaci — profesni uznavani podle
zak. ¢ 18/2004 Sb. a uznivani dosazeného vzdélini — akademické uznavini podle zik.
¢. 111/1998 Sb. (pro zikladni a stfedni stupen vzdélani upraveno dal$imi spec. pfedpisy, které
z divodu nezajimavosti pro Masarykovu univerzitu nebudou dale zohlednovany).

Zikon ¢&. 111/1998 Sb., o vysokych skolach

Uznani zahrani¢niho vysokoskolského vzdélani a
kvalifikace

§ 89

(1) Na zadost absolventa zahrani¢ni vysoké skoly
vydd osvédéeni o uzndnf vysokoSkolského vzdélini nebo
jeho ¢asti v Ceské republice:

a) ministerstvo, jestlize je Ceskd republika vazana
mezinarodni smlouvou se zemi, kde je zahrani¢ni vysoka
skola zfizena a uzndna, a ministerstvo je touto smlouvou k
uznani zmocnéno,

b) v ostatnich pfipadech vefejnd vysoka skola, ktera
uskutecniuje obsahové obdobny studijni program.

(2) V pochybnostech uréi piislusnost vefejné
vysoké skoly ministerstvo nebo rozhodne o uznani
vysokoskolského vzdélani nebo jeho ¢asti samo.

(3) Vefejna vysokda Skola vyda osvédéeni na
zakladé znalosti Grovné zahraniéni vysoké skoly nebo na
zakladé rozsahu znalosti a dovednost osvédcenych
vysokoskolskou kvalifikaci.

(4) Ustanoveni odstavcd 1 az 3 plati obdobné pro
jednotlivou zkousku vykonanou na vysoké skole v
zahrani¢i, nejde-li o spolecny studijni program s vysokou
skolou podle tohoto zikona.

§90

(1) Ve  vécech  uznani  zahrani¢niho
vysokoskolského vzdélani a kvalifikace vefejnou vysokou
skolou rozhoduje rektor.

(2) Podkladem pro uznani je original nebo ufedné
ovefend kopie diplomu, vysvédéeni nebo obdobného
dokladu vydaného zahrani¢ni vysokou skolou, piipadné
origindl nebo ufedné ovéfena kopie dodatku k diplomu a
dopliujici informace o tom, ze studijni program
uskutecniovala instituce opravnénd poskytovat vzdélani
srovnatelné s vysokoskolskym vzdélanim podle tohoto
zakona, a o naplni vysokoskolského studia v zahrani¢i. V
ptipadé potieby se piipoji ufedné ovéfeny preklad téchto
doklada.

(3) Pravost podpisi a otiskd razitek na
origindlech dokladd musi byt ovéfena ministerstvem
zahrani¢nich véc stitu, v némz ma sidlo vysoka skola, ktera
doklad vydala, nebo piislusnym cizozemskym orginem a
piislusnym zastupitelskym tGfadem Ceské republiky, pokud
mezinarodni smlouva nestanov{ jinak.

(4) Jde-li o osobu, které byla v Ceské republice
nebo v jiném ¢lenském stat¢ Evropské unie poskytnuta
mezinarodni ochrana formou azylu nebo dopliikové
ochrany 2la) nebo na kterou je tfeba na zdklade
mezindrodnich zivazki Ceské republiky pohliZet jako na
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uprchlika nebo vyhnance nebo osobu v podobné situaci
jako uprchlici, 1ze pfedlozeni dokladu uvedeného v odstavci
2 a ovéfenl pravosti podle odstavce 3 nahradit Cestnym
prohlasenim takovéto osoby o skute¢nostech jinak
prokazovanych takovymto dokladem nebo ovéfenim.

(5) Zijisti-li vefejna vysoka skola nebo podle § 89
odst. 2 ministerstvo, ze jsou studijni programy po jejich
srovnani v podstatnych rysech odlisné, zadost o uznan{
zamitne.



Podle zakona o vysokych skolach probiha o uznani kvalifikace tzv. nostrifika¢ni fizeni.
Rozhoduje bud’ ministerstvo, pokud je k tomuto zmocnéno mezindrodni smlouvou’, nebo
vefejna vysoka $kola nabizejici obdobny studijni program (v takovém piipadé by si zadatel mohl
vybrat, kterou vefejnou vysokou skolu zvoli). Je-li pravomocna vefejna vysoka skola, rozhoduje o
74dosti rektor univerzity. Samotné rozhodovani probiha ve sprivnim fizenf podle spravniho
fadu — tj. ve lhate 30 dnu, ptipadné prodlouzeni o dalsich 30, jde-li o zvlast’ slozitou véc, nebo o
dobu nutnou pro komunikaci se zahrani¢n{ univerzitou.

Ovéteni pravosti diplomu by mélo spliiovat podminky podle 90 odst. 3, nebo podle
specialnich mezinarodnich smluv (apostila u smluvnich statdt Haagské umluvy o zruseni
pozadavku ovéfovani cizich vefejnych listin — sdéleni ¢. 45/1999 Sb.). Pro ndzornost viz tabulka
v piiloze 2, ktera obsahuje seznam jednotlivych stata s uvedenim informace, zda prvoinstancénim
organem pro uznani kvalifikace je MSMT nebo vefejna vysoké $kola a zda je nutné ovéfeni podle
§ 90 odst. 3. nebo postacuje apostila, ¢i zda z divodu existence smlouvy o pravni pomoci neni
nutné zvlastni ovefeni.

Mam za to, ze z vyse uvedeného vyplyva, ze zakon o vysokych skolach upravuje opravdu
pouze kvalifikaci akademickou, profesni kvalifikace je ponechana jinym pravnim predpisum.

Zakon ¢&. 18/2004 o uznavani odborné kvalifikace a jiné zpusobilosti statnich pfislu§niku
clenskych stati Evropské unie a o zméné nékterych zakona (o uznavani odborné
kvalifikace

Tento pfedpis podle mého nazoru implementuje vyse uvedené komunitarni pfedpisy —
jedna se proto o Upravu profesnfho uznavan{’. Vzhledem ke znéni novel se nedomnivam, Ze je
implementovana smérnice ¢. 2005/36. Potvrzuje to i znéni www stranek MSMT, kde se zatim
hovoti o upravé podle zatim platnych smérnic, o dpravé podle smérnice ¢. 2005/36 se hovofi
jako o upravé budouci, neni uveden odkaz na zadny vnitrostatni pfedpis, ani informace o
novelizaci stavajicich predpist.

Problematika vzajemného uznavani odbornych kvalifikaci pro ucely vikonu povolani, jak
je upravena obecnym systémem Evropského spolecenstvi pro vzajemné uznavani odbornych
kvalifikaci, se v CR tyka cca 470 povolani a odbornjch éinnosti, u nich jsou pravnim predpisem
upraveny podminky pfistupu k t¢émto povolanim a odbornym cinnostem a podminky jejich
vykonu. Jedna se o tzv. regulovand povolani a regulované odborné c¢innosti.

Pravni Gprava nezaklada uchazecam pravni narok pracovat v CR v regulovaném povolant,
které si vybrali, ale dava jim pravo, aby jejich kvalifikace byla posouzena organem za timto tcelem
urcenym ve spravanim fizeni v zakonem stanovené lhuté a s moznosti dalstho pfezkumu tohoto
rozhodnuti. Vysledkem fizeni o uznani odborné kvalifikace uchazece je vyrok, zda je uchazec
odborné zpisobily pro vikon regulované ¢innosti podle zvlastniho pravniho piedpisu CR. Tento
vyrok mu zarucuje pravo vykonu dané c¢innosti jen v piipadech, kde pfistup k urcité cinnosti neni
podminén dalsimi pozadavky nebo kde neexistuje kvantitativni omezeni pfistupu k dané cinnosti.

4+ V Priloze ¢. 3 tohoto dokumentu jsou uvedeny jednotlivé staty spolecné sinformaci, kdo je
rozhodovacim orginem o uznavani kvalifikace. Znovu upozorfiujeme na rozhodovani MSMT v piipadé
uznavani kvalifikaci ze Slovenska, Mad’arska a Polska.

5 Spada do ¢astl devaté zakona s ndzvem Statni sprava

6 Viz také § 26 zakona - uchaze¢, jemuz byla podle tohoto zdkona uznana odborni kvalifikace, se
povazuje za osobu odborné zpusobilou k vykonu regulované Cinnosti podle zvlastnich pravnich
predpisa. Vyzaduje-li se v Ceské republice pro vykon regulované ¢innosti splnéni jinych podminek, nez
podminky odborné kvalifikace, pfipadné jiné zpusobilosti, nejsou uznanim podle tohoto zakona
dotceny.
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Z toho napfiklad vyplyva, ze uchaze¢ o zaméstnani, kterému byla uznana odbornd kvalifikace,
nemuze na zakladé tohoto rozhodnuti narokovat pfijeti do pracovniho pomeéru.

Zakon &. 563/2004 Sb., o pedagogickych pracovnicich a o zméné nékterych zakonu

Zakon upravuje pfedpoklady pro vykon cinnosti pedagogickych pracovniku, jejich dalsi
vzdelavani a kariérni systém. Vztahuje se na pracovniky v urovnich skolstvi upravenych zakonem
¢. 561/2004 Sb., o ptfedskolnim, zikladnim, stfednim, vy$sim odborném a jiném vzdélivani
(8kolsky zakon). Pro nase potteby irelevantni.

Zikon &. 179/2006 Sb., o ovéfovani a uznavani vysledkt dal§iho vzdélavani a o zméné
nékterych zakonu (zakon o uznavani vysledku dalSiho vzdélavani)

Tento pfedpis upravuje:
1. systém ovéfovani a uznavani vysledku dalstho vzdélavani,
kvalifikace,
kvalifika¢ni standardy dil¢i kvalifikace,

2
3
4. hodnotici standardy dilci kvalifikace,
5. Narodni soustavu kvalifikaci,

6

pravidla udélovani, prodluzovani platnosti a odnimani autorizace k ovéfovani vysledka
dalstho vzdélavani,

~

prava a povinnosti tcastnika dalstho vzdélavani,

8. pusobnost organu vykonavajicich statni spravu v oblasti ovéfovani a uznavani vysledka
dalsiho vzdélavani,

pficemz ustanoveni zvlastnich pravnich pfedpist upravujici vzdélavani, hodnoceni a ovéfovani
vysledkti vzdélavani, profesni pfipravu nebo podminky zpusobilosti a hodnoceni a uznavani
odborné kvalifikace a jiné zpusobilosti pro zahéjeni zavislé nebo nezavislé regulované ¢innosti a
pro jeji vykon na tzemi Ceské republiky nejsou timto zakonem dotcena.

Vzhledem k tomu, Ze se bude vztahovat pouze na dalsi vzdélavani (kterym se rozumi
vzdelavani odlisné mimo jiné od studia v akreditovanych studijnich programech uskutectiovanych
podle zvlastniho pravniho pfedpisu vysokymi $kolami nebo jejich sou¢astmi) je pro nase potieby

tento pfedpis irelevantni.

Relevantni prameny, jejich aplikacni pofadi — konflikty

Jak bylo jiz uvedeno, pro nas rozbor je relevantni pouze uznavani akademické, proto se i
z hlediska prament zaméfime pouze na prameny tykajici se akademického uznavani.
K profesnimu uznavani neni Masarykova univerzita autorizovana zadnou mezinarodni smlouvou,
komunitarnim ani vnitrostatnim pramenem. Profesni uznavani je proto pro jakékoliv dalsi
uvazovani irelevantni. Z tohoto duvodu také nema smysl se jakkoliv zabyvat komunitarni
Upravou implementovanou v zak. ¢. 18/2004 Sb., o uznivani odborné kvalifikace.

Pro nase potfeby patii k nejvyznamnéj§im pramenim Umluva o uznavani kvalifikaci

tykajicich se vysokoskolského vzdélavani v evropské oblasti z roku 1997 (Lisabonska uznavaci
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Gmluva), kterd nahrazuje predchazejici Umluvy Rady Evropy, dale dvoustranné mezinirodni
smlouvy (zejména se Slovenskem, Polskem a Mad’arskem) a zak. ¢. 111/1998 Sb., o vysokych
skolach.

Zcela zasadni je clenéni pramenu pro situace, kdy bude Masarykova univerzita pozadana
s s : ’ , , B . - , P v 7
o uznani kvalifikace ziskané ve smluvnim staté Lisabonské uznavaci umluvy (¢. 60/2000 Sb.m.s)

a kvalifikace ziskané ve stat¢ stojicim mimo smluvni zakladnu Lisabonské uznavaci amluvy.

Kolize pramenii

V souladu s ¢l. 10 Ustavy maji mezinarodn{ smlouvy, které ratifikoval Parlament a které
byly vyhlaseny ve sbirce mezinarodnich smluv, aplika¢ni prednost pfed ¢eskymi vnitrostatnimi

predpisy.

Uznavani mezi smluvnimi staty Lisabonské uznavaci umluvy

V situaci, kdy bude Masarykova univerzita zadana o uznani kvalifikace ziskané ve
smluvnim stité Lisabonské uznavaci umluvy, mé tato Umluva piednost pted vnitrostatnim
zakonem ¢. 111/1998 Sb. V souladu s Lisabonskou uznavaci umluvou bude nutné uznat
kvalifikaci, ledaze by mohl byt prokazan podstatny rozdil mezi kvalifikaci. I pfes pouziti pojmu
,mohl“ byt prokdzan podstatny rozdil, je nutné brat na zfetel text ¢l. 1113 — IIL5 Umluvy, podle
nichz organ, ktery provadi hodnoceni, je povinen prokazat, Ze Zadost nespliiuje
pfislusné pozZadavky. Muze se zdat, ze tato povinnost je alesponl castecné zjemnéna
konstatovanim, ze zodpovédnost za poskytnuti naleZitych informaci nese predevsim
Zadatel, ktery poskytne takové informace v dobré vife, ovsem vzhledem k ustanovent:
»Nehledé na odpoveédnost zadatele budou instituce, které vydaly pfislusné kvalifikace, povinny
poskytnout na zakladé zadosti zadatele a v pfiméfenych lhutach relevantni informace drziteli
kvalifikace, instituci nebo piislusnym organum zeme¢, v niz je o uznani zadano.”“ je dle mého
nazoru nutné dojit k zavéru, ze odpoveédnost za prokazani bezezbytku lezi na organu, ktery
provadi hodnoceni, a jestlize mu Zadatel neposkytne dostatecné informace (u zadatele je navic
uvedeno ,,zejména‘), je hodnotici organ povinen kontaktovat instituci, ktera vydala pfislusnou
kvalifikaci. Tato je nasledné povinna v pfiméfené lhuté dozadané informace poskytnout (¢l. 111.3

odst. 3)

Napomoci by meél i Dodatek k diplomu (zakladni informace v anglicting), k jehoz

podpofe uzivani se zavazaly smluvni staty Lisabonské umluvy.

Slovensko, Mad’arsko a Polskou jsou smluvnimi staty Lisabonské uznavaci umluvy
a zérovefi s témito tiemi stity ma Ceska republika uzaviené vyse uvedené dvoustranné smlouvy
vztahujici se na problematiku akademického uznavani. Umluva se Slovenskem a s Mad’arskem se
vyslovné odvolavaji na svtj soulad s Lisabonskou uznavaci imluvou, i kdyz vyslovne svij vztah
k Lisabonské umluve nefesi. Z vyslovného odkazu naznacujictho védomost existence Lisabonské
umluvy, tak z pravidel lex posteriori derogat legi priori Ci lex specialit derogat legi generali 1ze dovodit
pfednost pouZiti dvoustrannych umluv. Umluva s Polskem sice vyslovny odkaz na
Lisabonskou umluvu neobsahuje, coz ovsem dle mého nazoru nic neméni na vyuziti vyse
uvedenych dvou zakladnich pravidel vyplyvajicich z Videnské umluvy o smluvnim pravu
(¢.15/1988 Sb.).

7 Smluvnf staty jsou uvedeny nize v Piiloze ¢. 1
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Uznavani mezi nesmluvnimi staty Lisabonské umluvy

Pii uznavani kvalifikaci ziskanych v nesmluvnich statech Lisabonské uznavaci umluvy
bude nutné postupovat bud’ podle diivejsich umluv Rady Evropy, piipadné dvoustranné smlouvy
(viz vyse), které by mély aplikacni prednost pfed ceskym vysokoskolskym zakonem. Nebude-li
takovych mezinarodnich smluv, bude postupovino v souladu se zik. ¢. 111/1998 Sb., o vysokych
skolach.

Problematické otazky a zavér

Vyse jsou uvedeny zakladni prameny a koncepce uznani jak profesniho, tak
akademického. Pro potfeby Masarykovy univerzity je ovSem podstatné pouze uznavani
akademické.

Z rozboru vyse uvedenych pravnich pfedpist, zejména Lisabonské uznavaci amluvy a
vysokoskolského zikona plyne nékolik problematickych, pravnim fadem vyslovné nefesenych

otazek.

1. Zda akademické uznani opraviiuje uspé$ného Zadatele jak k pokracovani
ve studiu na uzemi CR, tak k pouZivani akademického titulu. Lisabonska
umluva totiz ve svém ¢l. VLI.3 uvadi, ze duasledkem uznani kvalifikace muze byt
pfistup kdalsimu studiu, nebo wzivani akademického titulu, nebo oboji.
Vysokoskolsky zakon bohuzel vsak toto nijak blize nekonkretizuje. Zde bych se
ptiklonil k varianté obojtho. Neptimo to vyplyva i ze zakona ¢. 328/1999 Sb., o
obcanskych prikazech, ktery uvadi, ze cesky obcan, ktery ziskal akademicky titul
v zahrani¢f, si jej muiZe nechat zapsat do obcanského prikazu®. Vzhledem
k pozadavku rovného zachazeni s cizinci se domnifvam, Ze toto je mozné
extenzivné aplikovat i na pouzivani titult ziskanych v zahraniéi cizinci. Zcela jasné
to vyplyva pro statni piislusniky stitd ES ze smérnice ¢. 2005/36, ktery by méla
byt implementovana do 20. ffjna 2007 (viz vyse ¢l. 54 smérnice).

2. Lisabonska umluva obsahuje zavazek uznat zahrani¢ni diplom, ledaze by organ,
ktery je uznanim povefen, prokazal podstatné rozdily v zahranicnim a domacim
studiu v daném studijnim programu. Zde se jako problematické jevi oba pojmy —
»prokazat® a ,,podstatny rozdil®

Ad. ,,prokazat

Jak je uvedeno vyse, odpoveédnost za prokazani téchto podstatnych rozdila lezi na
hodnoticim organu, v nasem ptipadé Masarykove univerzité. Poskytnuti informaci
je sice v zajmu a také povinnosti zejména zadatele, ovsem neposkytnuti informaci
zadatelem nezbavuje Masarykovu univerzitu odpoveédnosti za rozhodovani. Musi
v takovém pfipadé pozadat o relevantni informace zahrani¢ni instituci, ktera
kvalifikaci udélila.

8 § 7 odst. 2: Zada-li obtan o zapis titulu nebo védecké hodnosti, které doposud nemél zapsané v
obcanském prikazu, je povinen pfedlozit doklad o jejich ziskani. V ptipadé, Ze obcan ziskal vyssi odborné
vzdélani, vysokoskolské vzdelani a piislusny titul na zahrani¢ni vysoké skole, je povinen pfedlozit doklad o
uznani vysokoskolského vzdélani a piislusného titulu. Stejnou povinnost ma i obcan, ktery zada o zapis
veédecké hodnosti ziskané v zahranici.

67



Ad. ,,podstatny rozdil*

Prokazovani podstatnych rozdila bude nutné vzdy zkoumat ad hoc. Zpravy
k Lisabonské umluve uvadéji, ze podstatnost v zadném ptipadé neznaéi naprostou
shodu studijnich planu, a ze v okamziku prokazani jakékoliv odchylky ve skladbé
studijnfho planu ¢ naplné zkousek by bylo uznani kvalifikace odmitnuto
s oduvodnénim podstatné odlisnosti. Je nutné zkoumat podobnost (podstatnost
rozdila) v nabytych znalostech, tj. shodnost cilovou, nikoliv shodnost samotnych
studijnich planu.

Domnivam se, ze napiiklad pro potfeby Pravnické fakulty MU je podstatnym
rozdilem jiz samotna skutecnost, ze zadatel o uznani kvalifikace nestudoval
v zahrani¢nim studijnim programu ceské pravo. Pravnicka fakulta Masarykovy
univerzity poskytuje pravnické vzdélani (zohlednuji nyni pouze magistersky
studijni program Pravo a pravni véda) v oblasti ceského prava. Studium
jakéhokoliv jiného narodniho pravntho fadu jiz pfedstavuje podstatny rozdil.

3. Obdobny problém piedstavuje pouziti spojeni obsazené v § 89 zik. ¢. 111/1998
Sb., o vysokych $kolach, podle n¢hoz ceska vefejna vysoka skola vyda osveédceni
(o uznani vzdélani) na zakladé znalosti urovné zahraniéni vysoké skoly nebo na
zaklad¢ rozsahu znalosti osvédcenych zahranicni vysokoskolskou kvalifikaci.
Jakym zpusobem bude prokazovana znamost zahranicni vysoké skoly? Musi si
relevantn{ informace (v takové kvalité, aby bylo mozné povazovat zahranic¢ni
vysokou skolu za dostate¢né znamou) opatfit ceska vefejnd vysoka skola sama, ¢i
muze dukazni povinnost pfenést na zadatele o uznani kvalifikace?

Byt’ Lisabonskd tumluva a cesky vysokoskolsky zakon vyuzivaji odlisné pojmy (prokazani
podstatného rozdilu vs. znamost zahranicni vysoké skoly), vedou tyto nedefinované pojmy
k obdobnym interpretacnim problémum. Mezi staty vazanymi Lisabonskou uznavaci umluvou je
alespon fesena vyslovné otazka, ktery ze subjektt nese dukazni bfemeno (hodnotici organ).
Tento problém neni feSen vysokoskolskym zdkonem, tudiz situace pifi hodnoceni kvalifikace
udélené instituci z nesmluvnfho statu Lisabonské uznavaci dmluvy je o tento prvek
komplikovanéjsi. I v tomto piipadé bych se klonil k pozadavku soucinnosti zadatele. Z dtvodu
opatrnosti (vyhnuti se ptipadnych soudnich sport) bych ovsem doporucil v situacich, kdy zadatel
informace neposkytne, pozadat o informace zahrani¢ni instituci, ktera kvalifikaci ud¢lila. Teprve
v okamziku, kdy tato nebude v pfimétené dobé reagovat, povazoval bych za mozné odmitnout
uznani z duvodu nedostate¢né znalosti Grovné zahrani¢ni vysoké skoly. Vysokoskolsky zakon
neumoznuje Masarykoveé univerzit¢ podminit v takovych pfipadech udéleni kvalifikace
provedenim napt. rozdilové zkousky.

Otazku dukazniho bfemene povazuji za natolik zasadni pro cely proces uznavani kvalifikaci, ze
by bylo vhodné iniciovat novelizaci vysokoskolského zakona takovym zpusobem, aby tato otizka
byla fesena vyslovne. Vzhledem k neexistenci ekvivalentniho vzajemného zavazku zahranicnich
instituci povazuji za vhodné, aby odpoveédnost za poskytnuti dostatecnych informaci nesl Zzadatel
o uznani kvalifikace.

4. Dalsi, nefesenou otazku predstavuje poplatek za nostrifikaci. Jak je mozné zjistit i
prostiednictvim sit¢ INTERNET, nékteré ceské vefejné vysoké skoly (CZU)
podminuji nostrifikaci zaplacenim poplatku. Podle zakona o vysokych skolach je
nostrifikace vykonem stitni spravy (nazev casti devaté zak. ¢. 111/1998 Sb., o
vysokych skolach. Poplatky za cinnost pfi vykonu statni spravy vSak musi byt
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stanoveny zakonem. Vzhledem k tomu, ze zadny zdkon poplatek za nostrifikaci
cizi kvalifikace nestanovi, je vybirani takového poplatku pfinejmensim velice
problematické, byt by bylo mozné =z pozice MU argumentovat naklady
vynaloZenymi na tuto ¢innost.

Kdo je organem, ktery o uznani rozhoduje, uvadi jiz zik. ¢. 111/1998 Sb., vysokoskolsky
zakon. Ve vétdine piipadu to bude vefejna vysoka skola nabizejici obdobny studijni program.
Samotné rozhodnuti provadi rektor dozadané vefejné vysoké skoly (§ 90 odst. 1). Zde se jako
nejschudnéjsi feseni jevi, ze rektor pozada patficnou fakultu o vyjadfeni — nutno osetfit v ramci

univerzity.

Vysokoskolsky zakon poskytuje pouze zakladni informace o celém procesu. Mozna by
bylo vhodnéjsi, kdyby vnadpise u §§ 89 a 90 hovofil pouze o uznani zahrani¢niho
vysokoskolského vzdélani a nikoliv jiz o kvalifikaci, protoze to muze vést k zaveru, ze se vztahuje
i na uznavani odbornych kvalifikaci. Pojem ,kvalifikace” je ovSem ve vysokoskolském zakoné
pouzit zejména proto, ze jej obsahuji vyse zminéné mezinarodni smlouvy. Je proto nutné pouziti

tohoto pojmu akceptovat.
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Pfiloha 1: Smluvni staty Lisabonské uznavaci amluvy

‘ States

Signature ‘ Ratification

‘ ‘ Entry into force

‘Albania ‘ 4/11/1999 ‘ 6/3/2002 ‘ 1/5/2002
Andorra ‘ ‘ ‘

‘Armenia ‘ 26/5/2000 ‘ 7/1/2005 ‘ 1/3/2005
Austria ‘ 7/7/1997 ‘ 3/2/1999 ‘ 1/4/1999
Azerbaijan ‘ 11/4/1997 ‘ 10/3/1998 ‘ 1/2/1999
Belgium ‘ 7/3/2005 ‘ ‘

Bosnia and Herzegovina ‘ 17/7/2003 ‘ 9/1/2004 ‘ 1/3/2004
Bulgaria ‘ 11/4/1997 ‘ 19/5/2000 ‘ 1/7/2000
Croatia ‘ 11/4/1997 ‘ 17/10/2002 ‘ 1/12/2002
‘Cyprus ‘ 25/3/1998 ‘ 21/11/2001 ‘ 1/1/2002
Czech Republic ‘ 11/4/1997 ‘ 15/12/1999 ‘ 1/2/2000
Denmark ‘ 11/4/1997 ‘ 20/3/2003 ‘ 1/5/2003
Estonia ‘ 11/4/1997 ‘ 1/4/1998 ‘ 1/2/1999
Finland ‘ 22/1/1998 ‘ 21/1/2004 ‘ 1/3/2004
France ‘ 11/4/1997 ‘ 4/10/1999 ‘ 1/12/1999
Georgia ‘ 11/4/1997 ‘ 13/10/1999 ‘ 1/12/1999
Germany ‘ 11/4/1997 ‘ 23/8/2007 ‘ 1/10/2007
Greece ‘ ‘ ‘

Hungary ‘ 11/4/1997 ‘ 4/2/2000 ‘ 1/4/2000
Iceland ‘ 11/4/1997 ‘ 21/3/2001 ‘ 1/5/2001
Ireland ‘ 8/3/2004 s ‘ 8/3/2004 s ‘ 1/5/2004
‘Italy ‘ 24/7/1997 ‘ ‘

Latvia ‘ 11/4/1997 ‘ 20/7/1999 ‘ 1/9/1999
‘Liechtenstein ‘ ‘ 1/2/2000 a ‘ 1/4/2000
‘Lithuania ‘ 11/4/1997 ‘ 17/12/1998 ‘ 1/2/1999
Luxembourg ‘ 11/4/1997 ‘ 4/10/2000 ‘ 1/12/2000
‘Malta ‘ 11/4/1997 ‘ 16/11/2005 ‘ 1/1/2006
‘Moldova ‘ 6/5/1997 ‘ 23/9/1999 ‘ 1/11/1999
‘Monaco ‘ ‘ ‘

‘Montenegro ‘ 3/3/2004 ‘ 3/3/2004 ‘ 6/6/2006
Nethetlands ‘ 14/5/2002 ‘ ‘

Norway ‘ 11/4/1997 ‘ 29/4/1999 ‘ 1/6/1999
Poland ‘ 11/4/1997 ‘ 17/3/2004 ‘ 1/5/2004
Portugal ‘ 11/4/1997 ‘ 15/10/2001 ‘ 1/12/2001
Romania ‘ 11/4/1997 ‘ 12/1/1999 ‘ 1/3/1999
Russia ‘ 7/5/1999 ‘ 25/5/2000 ‘ 1/7/2000
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‘San Marino ‘ ‘ ‘

Serbia ‘ 3/3/2004 ‘ 3/3/2004 ‘ 1/5/2004

Slovakia ‘ 11/4/1997 ‘ 13/7/1999 ‘ 1/9/1999

Slovenia ‘ 11/4/1997 ‘ 21/7/1999 ‘ 1/9/1999

s | | |

‘Sweden ‘ 11/4/1997 ‘ 28/9/2001 ‘ 1/11/2001

‘Switzerland ‘ 24/3/1998 5 ‘ 24/3/1998 5 ‘ 1/2/1999

the former Yugoslav Republic of ‘ 11/4/1997 ‘ 29/11/2002 ‘ 1/1/2003

Macedonia

Turkey ‘ 1/12/2004 ‘ 8/1/2007 ‘ 1/3/2007

‘Ukta.ine ‘ 11/4/1997 ‘ 14/4/2000 ‘ 1/6/2000

‘United Kingdom ‘ 7/11/1997 ‘ 23/5/2003 ‘ 1/7/2003
Non-member States of the Council of Europe
‘ States ‘ Signature ‘ Ratification  |Entry into force Notes F E K F F g
Australia ‘ 19/9/2000 ‘ 22/11/2002 ‘ 1/1/2003 ‘ r r r rr r
Belarus ‘ ‘ 19/2/2002 2 ‘ 1/4/2002 ‘ r r r rr r
i | | | HEEEEEN
Holy See ‘ 11/4/1997 ‘ 28/2/2001 ‘ 1/4/2001 ‘ grgrrr
Isracl ‘ 24/11/1997 ‘ 12/7/2007 ‘ 1/9/2007 ‘ r g g rr r
‘Kazakhstan ‘ 11/4/1997 ‘ 7/10/1998 ‘ 1/2/1999 ‘ rrrrrr
‘Kyrghyz Republic ‘ ‘ 9/3/2004 a ‘ 1/5/2004 ‘ r r r r r r
s | | | I EEENEN
‘United States ‘ 11/4/1997 ‘ ‘ ‘ rrrrrr
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Pfiloha 2: Diploma Supplement
DIPLOMA SUPPLEMENT

1. INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE QUALIFICATION

1.1/1.2 Family Name / First Name:
1.3 Date, Place, Country of Birth:
1.4 Student Number or Code*:

2. INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION
2.1 Name of Qualification (Full, Abbreviated):

Name of Title* (Full, Abbreviated):
22 Main Field(s) of Study for the Qualification:

Name of Institution Awarding Qualification:

2.3 Status (Type /Control)

24 Name of Institution Administering Studies*:
' Status (Type / Control):

2.5 Language(s) of Instruction/Examination:

3. INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION

3.1 Level of Qualification:
32 Official Length of Programme:
33 Access Requirement(s):

4. INFORMATION ON THE CONTENTS AND RESULTS GAINED

4.1 Mode of Study:

4.2 4.2 Program Requirements:

4.3 Program Details:

44 4.4 Grading Scheme,grade distribution guidance

4.5 Overall Classification:
5. INFORMATION ON THE FUNCTION OF THE QUALIFICATION
5.1 Access to Further Study:
5.2 Professional Status:
6. ADDITIONAL INFORMATION
6.1 Additional Information:

6.2 Additional Information Sources:

7. CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT

n. a. (n. a.)

(samze)
(same / same)

This Diploma Supplement refers to the following original Documents:
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Official
Stamp/Seal

INFORMATION ON THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM:

8.1 Types of Institutions an Institutional Control

8.2 Types of programsand degrees awarded

8.3 Approval/Accreditation of Programs and Degtees

8.4 Organization Studies

8.4.1 Integrated "Long" (one-Tier-) Programs: (Diplom degtees, Magister Artium, Staatspriifung)
8.4.2 First/Second Degree Programs (Two-tiet): (Bakkalauereus/Bachelor - Magister /Master degtees)
8.5 Specialized Graduate Studies

8.6 Doctorate

8.8 Grading Scheme

8.9 Access to Higher Education

8.10 National Sources of Information

Ptiloha 3: Seznam stith s uvedenim organu rozhodujicim o akademickém uznani a o
podminkach ovéfeni podpisi na pfedkladanych listinach:

Stat Organ 1. Stupné rozhodujicio | Ovéfeni
uznani diplomu
Afghanistan MSMT B
Albanie vvs B
Alzitsko vvs B
Americka Samoa VVs A
Americké Panenské ostrovy VVs A
Andorra VVS A
Angola vvs§ A
Anguilla vvs§ A
Antarktida VVs L
Antigua a Barduba VVs A
Americka Samoa VVs A
Argentina vvs§ A
Armenie vvs§ A
Aruba VVS A
Austrilie Vs A
Azerbajdzan VVSs A
Bahamy VVS A
Bahrajn VVs L
Bangladés VVS L
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Barbados

Belgie

Belize

Bélorusko

Benin

Bermudy

Bhutin

Bolivie

Bosna a Hercegovina
Botswana

Bouvetav ostrov

Britské indickoocednské uzemi
Britské Panenské ostrovy
Britské Salamounovy ostrovy
Brunei Darussalam
Bulharsko

Burkina Faso

Burundi

Ceuta

Cookovy ostrovy

Cad

Cina

Dansko

Dominikanskd republika
Dzibutsko

Egypt

Ekvador

Eritrea

Estonsko

Etiopie

Faerské ostrovy
Falklandy

Fidzi

Filipiny

Finsko

Francie

Francouzské Gzemi Affars a Issas
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Francouzska jizni tzemi

Francouzska Polynésie

Gabon
Gambie
Ghana
Gibraltar
Grenada
Groénsko
Gruzie
Guam
Guatemala
Guinea
Guinea-Bissau
Guam
Guadelupe
Guyana

Haiti

Heardtv ostrov a MacDonaldovy

ostrovy
Honduras
Hongkong
Chille
Chorvatsko
Indie
Indonésie
Irak

Iran

Irsko

Island

Italie

Izrael
Jamajka
Japonsko
Jemen
Jihoafickd republika
Jizni Georgie

Jordansko
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Kajmanské ostrovy

KambodZa
Kamerun
Kanada
Kapverdy
Katar
Kazachstan
Kena

Kiribati

Kokosové ostrovy

Kolumbie

Komorské ostrovy

Kongo

Kongo, demokratickd republika

Korea

Korea lidové demokraticka

republika
Kostarika
Kréta

Kuba

Kuvajt

Kypr
Kyrgyzstan
Laos

Lesotho
Libanon
Libérie

Libyie
Lichtenstéjnsko
Litva
Lotyssko
Lucembursko
Macao
Madagaskar
Mad’arsko
Makedonie

Malajsie

76

L

L

L

L

L

L

L

L



Malawi
Maledivy

Mali

Malta

Maroko
Marshallovy ostrovy
Martinik
Mauricius
Mauretanie
Mayotte

Melilla

Mensi odlehlé ostrovy USA
Mexiko
Mikronésie
Moldavie
Monako
Mongolsko
Montserrat
Mosambik
Myanmar
Namibie

Nauru
Némecko

Nepal

Niger

Nigérie
Nikaragua

Niue
Nizozemské Antily
Nizozemi
Norfolk

Norsko

Nova Kaledonie
Novy Zéland
Oman

Ostrov Man

Pakistan
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Palau

Panama

Papua Nova Guinea
Paraguay

Peru

Pitcaim

Pobfezi slonoviny
Polsko

Portugalsko

Puerto Rico
Rakousko

Réunion

Rovnikova Guinea
Rumunsko

Ruska federace
Rwanda

Recko

Saint Pierre a Miquelon
Salvador

Samoa

San Marino

Saudska Arabie
Senegal

Severni Mariany
Seychely

Sierra Leone
Singapur

Slovinsko

Somalsko

Spojené arabské emiraty
Stbsko a Cerna Hora
Sti Lanka
Stfedoafricka republika
Sudin

Suriname

Svata Helena

Svata Lucie
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Svaty Krystof a Nevis

Svaty Pierre a Miguelon

Svaty Tomas

Svaty Vincenc a Grenadiny

Svazijsko

Syrie

Salamounovy ostrovy

Spanélsko
Svédsko
Svycarsko
Tadzikistin
Tanzanie
Thajsko
Tchaj-wan
Togo

Tokelau

Tonga
Trinidad a Tobago
Tunisko
Turecko
Turkmenistan
Turks a Caicos
Tuvalu

Uganda
Ukrajina

USA

Uruguay
Uzbekistan
Vanocni ostrov
Vanuatu
Vatikan

Velka Britanie
Venezuela
Vietnam
Vychodni Timor
Wallis a Futuna

Zambie
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Zimbabwe VVS§ L

Vysvétlivky:

MSMT - o uznani jako organ 1. stupné rozhoduje Ministerstvo $kolstvi, mladeZe a télovichovy (§ 89 odst. 1 pism. a) zikona o vysokych
skolach)

VVS - 0 uznéni jako orgin 1. stupné rozhoduje vefejna vysoka $kola uskuteénujici akreditovany obsahové obdobny studijni program (§

89 odst. 1 pism. b) zakona o vysokych skolach)

A - ovefeni vysokoskolského diplomu Apostilou dle Haagské amluvy
B - ovéfeni vysokoskolského diplomu se nevyzaduje - existuje smlouva o pravni pomoci

L - ovéfeni vysokoskolského diplomu podle § 90 odst. 3 zakona o vysokych skolach (. cizozemskym organem nebo Ministerstvem

zahraniéi ciziho stitu a zastupitelskym Gfadem CR)
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ECTS
Advanced ECTS Statistics
International Students Performance

Aarhus Universitet
Findings from 2004 and 2005

Poul Bonde
Director of the International Secretariat

TN
", AARHUS UNIVERSITET

gﬂ INTERNATIONAL SECRETARIAT
<

INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Enrolment Level (evel 1/3)

1. Count your international students in/out

*2. Count your incoming/outgoing
students relative to local cohort

TN,
”o% AARHUS UNIVERSITET

g INTERNATIONAL SECRETARIAT
=
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Exam record level, incoming
students (Level 2/3)

3. ECTS credits produced in exams

4. ECTS credits produced in exams relative
to the norm

5. ECTS credits produced in exams relative
to the norm, distributed on:

*a. Faculties
*b. Programmes
*c. Departments

LN o,
% AARHUS UNIVERSITET

g INTERNATIONAL SECRETARIAT
=

INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Student Management Level
(Level 3/3)

*6. Students applying for recognition and amount
of recognition received, in faculties (in ECTS
credits)

*7. Students applying for recognition and amount
of recognition received, in Social Sciences (in
ECTS credits)

* Indicates statistics selected as important for
MIS, Management Information Systems,

T IN g,
% AARHUS UNIVERSITET

gﬂ INTERNATIONAL SECRETARIAT
S
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Steaple Chase of Recognition

Step 1: I wish to go abroad
Step 2: Is there a LA?

Step 3: I have done the course work

Step 4: Register for exams
Step 5a+b: Pass exams and get ToR at home
Step 6: Present ToR at home

Step 7a+b: Get recognition and formal imbedding
in ToR

REY
", AARHUS UNIVERSITET

g INTERNATIONAL SECRETARIAT
=

INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Mobility distributed on faculties

Incoming Outgoing

02- |03- |04- |05- 02- |03- |04- |05-

03 |04 |05 |06 03 |04 |05 |06
HUM 120 163 183 231 HUM 216 206 179 146
SUN 38 36 23 17 SUN 46 49 22 17
SAM 127 144 146 166 SAM 184 154 219 192
TEO 6 2 3 4 TEO 63 71 75 8
NAT 93 114 102 145 NAT 17 12 14 62
Total |384 459 457 563 Total 526 492 509 425
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE
Incoming/outgoing students relative

to local cohort 2004

Internationaliseringsfrekvens 2004
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE
Incoming/outgoing students relative

to local cohort 2005
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE
ECTS credits produced in exams
relative to the norm, distributed on
faculties
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE
ECTS credits produced in exams
relative to the norm, distributed on
programmes
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

ECTS credits produced in exams
relative to the norm, distributed

on
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE

Students applying for recognition and

amount of recognition received,
faculty (in ECTS credits

Overfort merit fra udvekslingsSphold (Taksameter 2004)
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INTERNATIONAL STUDENT PERFORMANCE
Students applying for recognition and
amount of recognition received, in
Social Sciences (in ECTS credits)

Overfort merit fra udvekslingsophold (Taksameter 2004)
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CENTRAL RESULTS
ECTS PILOT SCHEME
1989/90 — 94/95

CHEMISTRY at Aarhus Universitet, DK

Poul Bonde
Director
International Secretariat
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INTERNATIONAL WORKSHOP, ECTS Credits/ECTS Label
Masaryk University, Brno, 15. November 2007

SYNOPSIS
1. Central Findings

- Mobility

- Recognition

- Mobility and staff visits

- Span of cooperation

- Resources involved
Distribution of students at host universities
Recognition relative to the normed time
Dynamical Relations
Partners relative to the hosted number of students
Resources Used

TR N

ST IN

050,
S0z

S_® ™ AARHUS UNIVERSITET
=
2\ /< INTERNATIONAL SECRETARIAT

o
BTy

88




ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY

CENTRAL FINDINGS (page 1/3)

Dynamical Factors in Mobility

=

. Chemistry, one of five pilot areas
2. 18 universities 1989/90 - 1991/92
30 universities 1992/93 - 1994/95
3. Institutional coordinator
Departmental coordinator(s)
4. 2 annual meetings for
- programme status and development (Fall)
- student clearing house (May)
5. Joint process for student mobility
Councelling, AF Application Form, LA Learning Agreement,
ToR Transcript of Records, Recognition and Imbedding
6. 58 students visited 19 universities during the six years
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ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY

CENTRAL FINDINGS (page 2/3)

Recognition

- Two different elements are visible in the distribution of
recognition. The result of excellent councelling and the
individuality of students in performances

- The average efficiency is very high: 95.4%

Mobility and staff Visits

- Available resources created mutual trust and confidence though
the two annual meetings for all involved and specific visits
to/from partners

- The display of 3 dimensions
- Visit/no visit
- Mobility/no mobility
- Old Timer/Newcomer
Shows the quantification of the relations
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ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY

CENTRAL FINDINGS (page 3/3)

Span of cooperation
18 partners were expanded to 30

How many partners can a coordinator cover
with a high level of insight?

Quartiles in a histogram show the
quantification
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ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY

DISTRIBUTION OF STUDENTS

AT HOST UNIVERSITIES S b G ey g2

90 51 91 93 9495 96
Umv. de I'Etat de Liege .
Fu}.retht KA[I Umyv HaldalLera
GR
E Co: u..plmense Madrid
idad del Pais Vasco
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F Univ. Paris XI
ENSC Montpellier TNP Toulouse
= Ecole sup. de chimie industr. de Lyon
= Univ. Paul Sabatier-Toulouse IIT
IRL Duhh.u C]T’ University
I
NL
Imiversiteit van Amsterdam
P iversidade de Aveiro
UK Kgm Greeu\l ch
A = Techuische Universitit Wien
CH = Eidg. Techn. Hochschule Zarich
N = University of Bergen
S = University of Lund
SF = OQulu
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ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY

RECOGNITION RELATIVE TO THE
NORMED TIME

0 95.4%
@1 semester (=30 points)

@1 Year (=60 points)
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ECTS PILOT SCHEME-CHEMISTRY
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RESOURCES USED

K.ECU/Y
2 =

| Expenditures Meetings
B AU Covered Meetings

15

10
|:| 500 ECU (semester budget)
|:| 1000 ECU (annual budget)
5
1 person at 1 meeting
~ECU 1000 total budget
0
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ECTS Label at MU
(Are we ready?)

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007

Jifi Sochor

Faculty of Informatics

Masaryk University

Brno, Czech Republic

© J.Sochor, FI MU Brno

ECTS Key Features

v

2

& ECTS Credits
& Student workload

¢ Learning outcomes and competences

¢ The ECTS grading scale

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007

© J.Sochor, FI MU Brno
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ECTS Key Documents

v

3

¢ Information Package/Course Catalogue

— Source: Information System for the whole university

— Course Catalogues — individual el.& printed books on
different level of detail, accessible at faculties’ WEB

pages

¢ Student Application Form
- O.K.

¢ Learning Agreement
- O.K.

¢ Transcript of Records
- O.K.

¢ Proof of Recognition

ECTS Credits/Labels Works%p, Qlil(ﬁ/‘

© J.Sochor, FI MU Brno

Description of individual course (IS)

v

4

Course title 3\
Course code

Type of course

Level of course .
Year of study 0O.K. in content,
Semester/trimester . ey .
Number of credits > not in bilingual version
Name of lecturer

Objectives of the course
Prerequisites

Course contents

Recommended reading
Language of instruction )

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007

Teaching methods highly variable information,
Assessment methods off the IS (teachers” WEB pages)

© J.Sochor, FI MU Brno
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Description of individual course (PC) 5

Course title prlnted Catal()gue

Course code
Type of course

Level of course O K

Year of study
Semester/trimester
Number of credits

Name of lecturer
Objectives of the course
Prerequisites

Course contents
Recommended reading | highly variable,
Language of instruction| both in content and format
Teaching methods
Assessment methods

Allocation of Credits 6

¢ “Correct way’’: estimate students workload
per packages and allocate credits summing
up to 60 per year

¢ “Wrong way”:
— credits linked to contact hours

— credits linked to status or prestige

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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Allocation of Credits - “Correct way” 7

Method 1: Percent Approach (Top-Down)

Central authority defines percentages of
student time required for developing skills
(TD), experts verify and evaluate (BU)

Pros: It is goal oriented ...
Cons: ... but may be far from reality

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno

v

Allocation of Credits - “Correct way” s

Method 2: Determined or Modular Approach
(Bottom-Up)

Pros: (Flexibility) We use what 1s available,
arrange it into modules, modularity lowers
the #DOF

Cons: ... but flexibility might be confused
with easy way how to implement formal
framework.

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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Allocation of Credits - “Wrong way” 9

& credits linked to contact hours

Pros:

— though not recommended it may be a good
starting point

Cons:
— 1nitial credit value must be reconsidered

— approach not applicable generaly

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno

v

Allocation of Credits - “Wrong way” 10

¢ credits linked to status or prestige

— obviously the most annoying and “dangerous”
approach

— neverending battle and politic issues
Pros:

— consequently, we may find the courses that
really deserve more credits

Cons:
— we may create new and powerfull enemies

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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ECTS Grading Scale 11

¢ it does not replace the local grade
¢ grading scale 1s relative

¢ it reflects % of successful students
normally achieving the grade

¢ 10% (A-grade), 25% (B-grade), 30% (C-
grade), 25% (D-grade) and 10% (E-
grade)

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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ECTS Grading Scale 12

¢ grading scale 1s relative and different from
traditional assesment system

¢ is “absolute” in terms of telling how a
particular student performed relative to the
remaining students

Pros: it compares the larger groups of students
with the same short term conditions

Cons: it does not fairly compare students with
different background (national & social &
educational system)

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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ECTS Grading Scale 13

¢ MU?

— ECTS grading is formally established and
declared legaly

— however, it is not unified with respect to the
different forms of teaching and final assesments
(exercise, classified excersice, colloquium,
exam)

— faculties use rather ad hoc approaches to set
ECTS values and gradings for lectures

— first steps already done ...

Can we apply for ECTS label ? 14

Of course, however ...

ECTS Credits/Labels Workshop, 15.11.2007 © J.Sochor, FI MU Brno
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ECTS LABEL PROJECT
Faculty of Law
Masaryk University
Brno

Role of the International Relations
Department in the Application of
ECTS Credits at the Faculty of Law

Written by: Véra Redrupova, B.A. Brno, October 2007

ECTS Roles of the International Relations
Department

 Assisting in establishing bilateral agreements,
including Erasmus agreements

 Assisting in students’ placements abroad
 Verifying the students’ stays abroad
 Verifying the foreign students’ stays

 Assisting in the preparation and distribution of
ECTS related documents — information booklets,
information sheets etc.
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Assisting in Establishing Bilateral
Agreements

* Providing a contact point for Law
Faculties/Universities abroad wishing to sign
bilateral agreements with MU Faculty of Law

 Facilitating initial meetings, correspondence and
drafting agreements.

 Assisting in overseeing the progress and
development of the agreements

Assisting in Students’ Placements Abroad

« Promoting and informing students on placement
opportunities

« Organising and administrating the student
selection process for placements abroad

« Providing information on students’ previous
experiences with foreign placements or other
information regarding the foreign partner
universities

» Supporting students during their foreign
placements
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Verifying the Students’ Stays Abroad

 Assisting students in completing the necessary
documents for their study abroad, incl. the
‘Learning Agreement’

« Stamping the ‘Individual Study Plan’ form
(required by the FLaw Study Office) with a
confirmation note stating that the student was
selected for the placement abroad in the given
period

« Stamping the ‘Application for the Recognition of
Courses Studied Abroad’ form (required by the
FLaw Study Office) on the student’s return

Verifying the Foreign Students’ Stays

 Verification of foreign students’ academic

records for studies at the Law Faculty — upon
request from the partner institutions
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Challenges in Fulfilling the ECTS Role (1)

« No automatic recognition of full ECTS credit
values for stays abroad — a student is awarded a
maximum of 15 credits for his/her stay abroad
usually in the form of ‘compulsory non-core’
course credits. In the case of awarding credits
for ‘core’ courses studied abroad a student
needs to petition for the recognition of the credits
to the guarantor of a comparable course taught
at the faculty. The decision of the guarantor is
usually based on the content of the course and
the assessment form and criteria.

Challenges in Fulfilling the ECTS Role (2)

« Awarding ECTS credits to foreign students who
with no law background are allowed to register
Law courses e.g. courses without prerequisites

» Recognition of credits from universities not using
the ECTS system
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Conclusion

» The International Relations Department at the
Faculty of Law plays an important role in the
application of ECTS credits and follows well-
established procedures in this area. However,
the Department’s role would be undermined
without the overall ECTS strategy followed by
the faculty with the aim to encourage students to
spend a period of their study abroad, to broaden
their experience and add depth to their chosen
study field.
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